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WASHINGTON

Sporazum o posebnim
odnosima FBiH i RH

U

Kratka vijest

WaShingtonu DC' u Omni Shorehamm hotelu
15. juna 1999. godine održana jc The Blakan
Assistence & Reconstuction Conference.
Uvodno izlaganje je podnio ambasador Bosne i
u Ujedinjenim Narodima Muhamed

Hrvatskom ambasadoru
uručen prvi aneks
Predsjednik Federacije ho andrić Lužanski uručio je
Ambasadi Republike Hrvatske u BiH anekse na
Sporazum o posebnim odnosima između FBiH i
Hnatske. saopćeno je iz ureda predsjednika FBiH.
jal\\ja BHP. Time su aneksi za provedbu suradnje u
području znanosti. tehnologije i visoke naobrazbe. te
aneks o turističkoj suranji. koje su prethodno parafirali
nadležni resorni ministri u Vladi FBiH i RH. Njihovo
parafiranje dogo\'oreno je tokom nedavne
konstituirajuće sjednice Vijeća za suradnju između

značajnih učesnika ovom događaju
prisustvovali su: Avni Mustafaj, direktor Kosovo
Relief Fund, Ambasador Muhamed Šaćirbey - BosniaHerzegovina, doktor Nedžib Šaćirbey Fulvio V.
Dobric, Moderator Chairman, US Business Council
For southeastern Europe, Mark Meyer, Moderator
Chairman, Rumanian-American Chamber

ambasador Philip Dimitrov of Bulgaria, ambasador
Geza leszenszky of Hungary i ambasador Mircea
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800-565-44Qo
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Fax.(973) 942-1059

DOTAKNITE SVIJET

lJENE DO l. SEPTEMBRA
PUTUJTE SA NAMA i
sara)auo
$780
NAJBOLJIM KOMPANIJAMA
Zagrab $690
U EVROPU
Dubrounill $740
Radno vrijeme:
Radnim danom od 9 do 7:30
Zadar $740
Vikendom od 9 do 6
Pula $740
Nazovite nas za sve ostale specijalne usluge Tirana $780
kao sto su prevodi, garancije ili imigracija
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U FOKUSU
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MINISTRI ČETIRI ZAPADNE
ZEMLJE NA KOSOVU
Dokazi zlodjela pred licem svijeta
Robin Kuk posjetio masovnu grobnicu u Velikoj
Kruši* Ostaci tijela sakupljeni u bašti
Robin Kuk, britanski ministar vanjskih poslova, susreo se
"licem u lice" sa stvarnošću srpskog etničkog čišćenja
tokom svoje jučerašnje posjete Kosovu. Kuk je jučer
boravio u selu Velika Kruša na jugu Kosova. Kako
izvještač Rojtersa javlja sa lica: mjesta, Kuk je mogao
osjetiti miris smrti. U tom je selu, kako tvrde britanski
izvori, ubijeno 105 odraslih muškaraca i dječaka. Noseći
zaštitnu masku, u jednom dvorištu gdje su britanski
patolozi do sada našli između 40 i 50 tijela. britanski
ministar vanjskih poslova rekao je: "Ovdje se vide
rezultati Miloševićevih naredbi i ovo je odgovor na
pitanuje zašto on mora biti priveden pred lice pravde".
Reporteri sa lica mjesta prenijeli su slike brojnih kostura
koji su sakupljeni u jednoj bašti u čijoj je pozadini zid pun
rupa od metaka. Na stolu koji su postavili britanski
forenzičari leži ljudska lobanja sa velikom rupom od
metka na potiljku. U bašti je poredan niz crnih i plavih
vreća sa ostacima ljudskih tijela. Na nekima od njih
Kuk sa britanskim
položeno je i cvijeće. Govoreći o tim žrtvama, Kuk je
forenzičarima (Foto:Rojters)
kazao da osjeća "sve veću indignaciju prema ljudima koji
su naredili ove zločine". Britanski forenzičari, pozivajući se na očevice, kažu da je u ovom
selu krajem marta, ubrzo nakon otpočinjanja NATO-udara pobijeno 105 muškaraca, a onda su
njihova tijela zapaljena. Profesor Piter Vanezis, koji je učestvovao u ekshumacijama u Ruandi
i Bosni, rekao je jučer da je istu bezosjećajnost i planove vidio u ovom zemljama i jučer u
Velikoj Kruši. Nakon boravka u Velikoj Kruši, šef britanske diplomatije trebao je krenuti za
Prištinu, gdje su mu se pridružile njemačke, francuske i italijanske kolege.
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Naučite

PRAVA BITKA TEK PREDSTOJI
Američki

predsjenik Bil Klinton vratio se nakon sedmodnevne evropske
umeje u Vašington. On je preksinoć u italijanskoj bazi Avijano pred
vojnicima koji su učestvovali u napadima NATO-a na SR Jugoslaviju
izjavio da prava bitka tek predstoji, a to znači pretvaranje Kosova u mjesto
gdje će pripadnici svih etničkih zajednica živjeti u miru.

MOSKVA SPREMNA ZA SLANJE TRUPA
U Moskvi je saopćeno da su ruske snage srpemen da otputuju na Kosovo
već ove sedmice. Predsjednik Boris Jeljcinje formalno zatražio od Savjeta
ruske federacije da odobri slanje 3.600 vojnika za sastav KFOR-a. Ruske
jedinice bi trebale biti raspoređene u zone pod kontrolom američkih,
njemačkih i francuskih trupa na Kosovu.

tražili

Engleski

brzo i lahko
sa n aš i m najnovijim modelom
ENGLESKO~BOSANSKI ELETRONSKI RIJEČNIK SA IZGOVOROM
i poslovnim rokovnikom i telefonskim imenikom od 64K
475.000 engleskih riječi sa Izgovorom
uključujući 36 000 medicinskih pojmova.
33000 tehničkih izraza. 29 000
poslovnih termina. 28 000 pravnih termina • Elektronski priručnik engleske gramatike po oblastima. TOEFL uzorak.
IROA sistem sa mogućnošću priključi
vanja na PC • Databanka
engleskolbosanskog jezika sa telefon-

skim imenikom i poslovnim rokovnikom
od 64 K • Vector Ultima no ProvIra
pravopisa. Mogućnost snimanja novih
riječi. Funkcija prepoznavanja novih
riječi. Preko 200 popularnih američkih
idioma. lista nepraviinih glagola. 400
korisnih fraza. JeZička igrica. Valutna i
metrička konverzija. Svjetsko vrijeme.
Sat. Alarm. Digitron

Govot'i\

U cijenu je
uključena

poštari na

Za Narudžbine pozovite naš. besplatan telefon

USA:

1-800-710-7920

Lokal

124

Canada (718) 728-6110; Germany 028221-21454;

UK 171-5151492; Greece 301-9935707
Primamo čekove, Visa, MasterCard, AMEX i novčane uplatnice
Naša adresa je: ECTACO, Inc., P.O.Box 5764 Long Island City, NY 11105
Riječnike

One-Year International Warranllli
JeclnogodisnJa garancija

možete nabaviti u RacIIoShack
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MOBILIA FURNITURE INC.
European American Furniture
Lamps * Rugs

2955 Coney Island Ave.
Brooklyn, N.V. 11235
Tel. 718 - 899 • 4466

3144 Atlantic Avenue
Brooklyn, N.V. 11208
Tel. 718 • 348 • 0206

Specijalna povoljnost za
Bošnjake!! !
AKO KlJPITE SADA MOŽETE
PLATITI U SEPTEMBRU
ukoliko ste kreditno s

sobni - beskamatni

šestom'esečni

kredit

EVROPSKI
lAMERICKI
NAMJESTAJ
PO NAJNIZIM
CIJENAMA
NA SVIJETU.
DODJITE I
UVJERITE SE
U DIZAJN
KOJI
ZADOVOUAVA
SVE UKUSE

--v

. ***STEDITE VRIJEME l NOVAC
i

ĐOĐJITE U JEDNU OD
NAJVE aH PRODAJNIH
GALERIJA EVROPSKOG l
AMERIČKOG NAMJEŠTAJA

***

el.
8) 348-0206
Fax. (718) 348-0168
OPE" 7 DAYS

Mon.· Sat 10. a.m.· 8 p.m.
Sun. 11 a.m .• 6
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U SARAJEVSKI ZATVOR JE

,

DOVEDEN I ALIJA IZETBEGOVIC
Intervju vodio: Rašid

Nuhanović

D

r. Nedžib Šaćirbey: Došli srno u
zgradu zatvora i na lijevu stranu
od ulaza bilaje soba u koju su nas
uveli. Nismo bili sami koji smo došli
vozom. U engleskom vojničkom šinjelu,
relativno visok s crnom kovrdžavom
kosom, tako da me je podsjećao na
Španjola, čovjek koji mi je pružio ruku i
predstavio se:"Ja sam doktor Viktor
Gutić." Čovjek mi nije bio poznat, ali ime
jeste. Bio je to ustaški stožernik
Banjaluke. Ružne stvri su se pričale o
njemu. Upitao me je jesu li sudovi
objektivni i može li se imati advokat. On
je uhvaćen u Firenci dok je navodno
hranio golubove te prošvercovan u
Jugoslaviju. Prvo je bio u Zagrebu i do
Broda je došao vozom, a od Broda za
Sarajevo u istom vozu, ali bili smo u
drugim vagonima. Iz Sarajeva je doveden
u Banjaluku, tamo suđen, osuđen na smrt
i smrtna kazna je izvršena.
Kada smo u Sarajevu izašli iz voza na
peronu sam ugledao Murteza Derviševića.
Bio je u vojničkim rajtoznama , teget
vojničkoj bluzi s vojničkom kapom. U
prolazu sam mu rekao:"Muhamed Muftić
nas je prijavio. Molim te to javi mojima a
i našim." On me je čuo, izgledao je
iznenađen i zbunjen. On je poznavao
Muhameda Muftića a znao je dosta i o
mojim planovima. Ion, kao po godinama
najstariji bio je uključen u rad na našem
listu "Mudžahid".
SabaH: Ko Vas je primio u zatvoru?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Oficir koji nas je
primio u zatvoru bio je poručnik po činu i
zvao se Ćamil Granov. Pošto nas je
reuzeo rekao je našim pratiocima da mogu
ići. Oni su pokušali da se tuže na moje
ponašanje, ali to njima nije bilo važno. Oni
su zbunjeno pa pomalo i poniženo izašli.
SabaH: Gdje su Vas smjestili?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Ja sam odveden u
ćeliju broj 65 ili 56 na petom spratu. Bilaje
to prostrana soba s dva prozora. Unutar jebio samo jedan čovjek. To je bio inžinjer
Tiboldt (Ivan?) koji je bio ravnatelj,
(direktor) HRUTADA, što je bila
skraćenica za Hrvatski rudnici i talionicie.
Prije NDH-a to je bio Jugo- čelik a u
kojemu je radio Radmilo Grdić koji je bio
sekretar Jugo-čelika a imao je značajnu
funkciju u sokolskoj župi u Sarajevu.
Radmilo Grdićš je bio četnički funkcioner

izaleđa.

Izveli su nas iz zgrade i tu nas je
e
k
a
I
a
"crna marica".
č

SabaH: Gdje ste odvedeni?

DOKTOR NEDŽIB ŠAĆIRBEY 1948. GODINE

i u toku rata bio je u Mostaru. Navodno je
tu sarađivao i radio zajedno sa
Dobrosavom Jevđevićam. Sarađivali su s
Talijanima imali njihovu zaštitu a po
kapitulaciji Italije sarađivali su s
Nijemcima. Inžinjer Tibolt mi je rekao da
je do juče s njim u ćeliji bio Jovan Mišić
komandant jedne četničke brigade u okolini
Banjaluke. Reče da je Mišić završio
podoficirsku školu u Kraljevini Jugoslaviji
i daje služio kao aktivni podoficir u vojsci.
TiboIt i ja smo na mahove razgovarali a
povremeno ja sam čitao novine Sarajevski
dnevnik koje je on ranije dobio.
Oslobođenje je u to vrijeme izlazilo kao
sedmičnjak , samo nejdjeljom. Ja sam rađe
čitao nego razgovarao, jer sam želio da
budem obaviješten o događajima dok sam
bio u zatvoru u Beogradu. Inžinjer Tiboldt
je više želio da razgovara i iskoristio je
priliku da kaže da ga je razočaralo da
muslimani nisu prihvatili kao svoju državu
i da je za muslimane nužno da se već
jednom opredijele između Hrvata i Srba

ističući značaj da to opredjeljenje bude u
prilog i prema Hrvatima.

SabaH: Kako ste Vi reagirali?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Ja sam kratko
odgovorio da u vrijeme NDH muslimani
nisu ravnopravno tretirani, jer Hrvati iako
malobrojni imali su ključne položaje.
Istako sam da je šef Župskog redarstva
uvijek bio Hrvat a isto tako i zapovjednik
Trećeg zbornog područja kao i zapovjednik
oružane (žandarmerijske pukovnije). Kada
kažem Hrvat imao sam u vidu katolik.
Inače s inžinjerom Tobaldtom osjećao sam
se prijatno. Oko podne dobili smo ručak
neko varivo, manje i slabije nego u
Beogradu. Ne znam da li u toku jela ili
pošto sam pojeo vrata su se otključala i
pozvan sam da pođem "sa svim stvarima".
U uredu pored izlaza bila su dva stražara a
Aziza potpisali smo
tu je bila
prijem stvari
a potom su mi stražari svezali ruke
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Dr. Nedžib Šaćirbey: Odvedem
s
m
o
u
Gradsku OZNU u Ćemaluši. Zatvor
je bio na tavanu, a čim se
stepenicama uzašIo do tavana na
desnoj strani bio je ured u koji su
nas uveli. Predali smo stvari i u
knjigu se trebalo potpisati. Prilikom
potpisivanja vidio sam da su tu
imena: Alije Izetbegovića, Ešrefa
Čampare i Ševkije Ploče. IAzizaje
to primijetila i mogli smo izmijeniti
nekoliko riječi. Znali smo da smo
dio grupe. Oni su zatvoreni i
direktno od kuće dovedeni u
Ćemalušu. Kasnije sam utvrdio da
su oni zatvoreni onu noć kada smo
Aziza i ja dovedeni u Sarajevo.
Dok smo Aziza i ja izmjenjivali
poglede i davali znakove jedno
drugom, zadihan ušao je u sobu
povisok, proćelav crnih OCIJU
isljednik. Vidjelo se da je bio pri
ručku i da je doveden iz menze ili
sobe u kojoj su Oznaši gradske
OZNE
jeli. Gledao nas je i
odmjeravoao a onda u nekoliko
rečenica koje je rekao , rekao je i
jednu koja glasi:"Za mene su Mladi
Muslimani, muslimani četnici."
Odgovorio sam:"A koga su to
Mladi Muslimani zaklali?" I prije
nego što sam to mogao očekivati
dobio sam jak šamar. To me nije
zbunilo i rekao sam:"Udri i u drugu
stranu. Odvažno je udarati pred
drugim." I Aziza je dodala:"Baš ste
hrabri!" Gledajući u mene i ispitujući
pogledom ima li posljedica udarca. Nije
više udarao i izbjegavao je direktan dodir
pogleda. Dao je neka naređenja upravniku
koji se zvao Popović. Odveden sam u ćeliju
broj 27 koja se nalazila lijevo od ulaza, u
lijevom hodniku i s lijeve strane. Bila je
subota. Na ćeliji nije bilo prozora a u
pukotini u zidu bila je sijalica. Bila je tu i
uzidana metalna peć koja se ložila iz vana,
ali dok sam ja bio tu nije nikada bila
ložena.

BOS

MOJA

Stranka demokratske akcije

Jelavic S ambasadorima EU

Iznenadjeni šutnjom Evropa želi
da BiH
OHR-a
ostane u
središtu
zbivanja u
•••
regiJI

Nakon zamrzavanja funkcije u Predsjedništvu BiH i
kvalifikacija da su NATO snage izvršile agresiju na SRJ,
Radišicevo nelegalno slanje koagenta je prevršilo mjeru i
vrijeme je da OHR adekvatno reagira, istice Jahic
Stranka demokratske akcije je iznenadena šutnjem OHR-a u vezi sa
nelegalnim postupkom imenovanja koagenta pred Medunarodnim
sudom pravde u Hagu od strane elana Predsjedništva BiH Živka
Radišica. Ž4 = Radišicevi propusti Portparol Stranke Adnan Jahic je
na jucerašnjoj konferenciji za novinare u Sarajevu kazao kako je ovo
treci u nizu Radišicevih propusta. - Nakon zamrzavanja funkcije u
Predsjedništvu BiH i kvalifikacija da su NATO snage izvršile agresiju
na SRJ, nelegalno slanje koagenta je prevršilo mjeru i vrijeme je da
OHR adekvatno reagira - istice Jahic. SDA je zadovoljna cinjenicom
da ce Sarajevo biti domacin konferencije Pakta za stabilnost
jugoistocne Evrope. To ce, kazao je Jahic, biti veliki doprinos za
stabilizaciju prilika u BiH i ubrzanijem i efikasnijem sprovodenju
Dejtonskog sporazuma .
Etnicka segregacija
- Ovim sporazumom naša zemlja je korak bliže evropskim
integracijama - istakao je, dodajuci da i pored postojanja konsenzusa
na bh. politickom prostoru za ulazak BiH u Vijece Evrope još uvijek
postoje prepreke. - Prepreka za ulazak u Vijece Evrope je etnicka
segregacija u preduzecima, a takav primjer je mostarski Aluminij naglasio je Jahic. On je izrazio nadu da medunarodna zajednica
nece tolerirati ovakav vid segregacije, te da ce one koji su odgovorni
za to korigirati. Portparol SDA je odlucno demantirao navode da se u
zapadni dio Mostara vraca na stotine nehrvatskih porodica, isticuci
kako se, cak nijedna od 119 porodica sa Vestendorpovog spiska još
nije vratila. Nihov povratak bio bi dokaz spremnosti hrvat.ske strane
da rade na realizaciji povratka.
A. REDŽEPAGIC

Boravak turske delegacije u BiH
Potpisan sporazum o saradnji u
namjenskoj industriji
Sporazum predstavlja
nastavak uspješne
saradnje u oblasti
..
"
VOjne Industrije
orijentirane svjetskom
tržištu
U Federalnom ministarstvu
odbrane u cetvrtak je s
predstavnicima Ministarstva
odbrane Republike Turske
potpisan Sporazum o saradnji

u oblasti namjenske industrije,
javlja BHP. Sporazum su potpisali
pomocnik federalnog ministra
odbrane za vojnu industriju Husein
Galijaševic, njegov zamjenik
Zdravko Loncar i brigadni general
Serafetin Teliazar, šef odsjeka za
vojnu industriju u Ministarstvu
odbrane Republike Turske. Prema
rijecima Huseina Galijaševica,
sporazum predstavlja nastavak
uspješne saradnje u oblasti vojne
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Robert Beri, šef Misije OSCE-a za BiH

Opći nski

8.

aprila

izbori
2000. godine

Na prolongiranje utjecao i osjecaj politicki h stranaka da ne bi
mogle uspješno obaviti predizbornu kampanju
- Privremena izborna komisija, nakon konsultativnog vijeca
predstavnika politickih stranaka, OHR-a, te Vijeca za
implementaciju mira, donijela je odluku da se opcinski izbori u
BiH održe 8. aprila 2000. godine - izjavio je na jucerašnjoj
konferenciji za novinare Robert Beri šef Misije OSCE- a u BiH i
predsjedavajuci Privremene izborne komisije (PIK). Razlog za
odgadanje izbora, izvjestio je Beri, jesu tenzije koje su rezultat
situacije na Kosovu, kao i poteškoce oko registracije biraca u SR
Jugoslaviji.

Stalni izborni zakon

- Na prolongiranje izbora utjecaja je imao i osjecaj politickih
stranaka da ne bi bile u mogucnosti da obave predizbornu
kampanju uspješno kao što bi to mogli nakon što se situacija
"Zahvalan sam Evropskoj uniji i njenom
riješi. Takoder, donesena je odluka da se naredni izbori trebaju
predsjedatelju njemackom kancelaru
održati prema pravilima i propisima PIK-a - kaže Beri. Što se tice
Gerhardu Šrederu na povjerenju koje su izrade nacrta Stalnog izbornog zakona, ocekuje se da ce biti
ukazali Bosni i Hercegovini odlukom da s spreman u julu. Nakon toga , prijedlog zakona ce se predati na
u njoj održi samit Pakta za stabilnost",
konsultacije upravnom odboru Vijeca za implementaciju mira i
rekao je predsjedavajuci Predsjedništva
Vijecu Evrope, a potom ce biti proslijeden Parlamentu BiH .
BiH Ante Jelavic na radnom rucku s
Opći izbori
ambasadorima zemalja EU, javlja BHP/
- Nakon što se zakon usvoji, ili ga nametne visoki predstavnik
Habena. - Tim potezom Evropska je unija
Karlos Vestendorp, za što se nadam da se nece desiti, donijet ce
dala do znanja kako želi da BiH ostane i
se entitetski zakoni, koji ce biti u skladu sa državnim , te propisi
dalje u središtu zbivanja u regiji i uvelike
koje odrede enitetske izborne komisije. Za to je potrebno nekoliko
potaknula daljnju stabilizaciju i
mjeseci - pojašnjava Beri, te dodaje da ce se opci izbori zakazani
demokratizaciju procesa u BiH i regiji,
za jesen 2000. godine održati u skladu sa Stalnim izbornim
kazao je Jelavic. On je takoder istaknuo
zakonom. PIK ima pravo, kaže Beri, da intervenira ako je recimo
da ce BiH, pod njegovim predsjedanjem,
neka osoba aktivni vojni dužnosnik i izabrano lice, što se nece
voditi konstruktivnu politiku prema
smjeti desiti. Ova ovlaštenja odnose se na politicke stranke.
zemljama EU i citave Evrope. - BiH je
Imena stranaka
evropska zemlja i svoj položaj u Evropi i
regiji treba jacati putem integracijskih
- Na sastanku PIK bilo je govora i o imenima politicki h stranaka
regionalnih projekata, istaknuo je Jelavic. koje žele da se registriraju za izbore. Ima partija sa imenom koje
Ambasadori Evropske unije kazali su kak ne ide u prilog pomirenju. Stranke koje spadaju u ovu kategoriju
su zadovoljni takvim stajalištima, te da su bit ce obavještene da im registracija nece biti prihvacena u~oliko
oni veliko ohrabrenje za njihove vlade i
ostanu pod tim imenom. Takva stranka je Ravnogorski cetnicki
dobar znak za uspješnu saradnju.
pokret - kaže Beri.
Odredjeni rokovi
Na sastanku PIK, jucer su odredeni krajnji rokovi za aktivnosti
oko opcinski h izbora. Prestanak registracije biraca za glasanje u
industrije orijentirane svjetskom tržištu.
zemlji jeste 30. novembar 1999. godine. Registracija biraca van
Ciljevi sporazuma su, kako je istaknuo
zemlje okon cat ce se 19. novembra. Biraci, koji su odlucili da se
general Teliazar, sagledavanje potreba
za glasanje registriraju u opcini u kojoj trenutno žive, moraju
FBiH, osiguranje sredstava za tekucu
podnijeti dokaz o svom mjestu prebivališta do 30. septembra.
godinu, te jacanje vec postojece poslovne
Prestanak dopunske registracije politickih stranaka i nezavisnih
saradnje. Turska delegacija, koja boravi u
kandidata nastupa 27. septembra. Rok za podnošenje registracije
cetverodnevnoj posjeti BiH, jucer je
koalicija je 8. novembar. Rok za podnošenje kandidatskih lista je
posjetila Novi Travnik i Bugojno, gdje je
20. decembar i krajnji rok za ždrijebanje glasackih listica je 18.
obišla pogone namjenske proizvodnje, te
januar 2000. godine.
pripadnike turske brigade SFOR-a u Zenici.

Brokera~e

43-07 Broadway, Astoria, NY 1 m3
*Tel: 718 777-8236 * Fax: 718 777-8237

Inc.

Predstavljamo najjeftiniju kompaniju za Auto - osiguranja
PROGRESSIVE INSURANCE COMPANY
i nudimo obavezno ili potpuno osiguranje vaših privatnih ili komercijalnih vozila
OMOGUĆUJEMO: DMV šestočasovni kurs koji vam po američkom zakonu garantuje oduzimanje 4 negativna boda na vašoj vozačkoj
dozvoli kao i 10% sniženje troškova prilikom osiguranja vašeg vozila.

TAX RETURN SERVICES: Kao što su se mnogi

već

uvijerili, mi garantujemo 100% povrat takse na obostrano zadovoljstvo.

IMMIGRA TION SERVICES: Nudimo vam profesionalnu ovlaštenu advokatsku uslugu za riješavanje svih vaših immigracionih problema.
OTHER SERVICES: Dodjite da se dogovorimo oko vašeg kućnog, biznis, životnog, zdrastvenog.iIi bilo kojeg drugog osiguranja a ako vam
treba Notary ovlašćene usluge i faksiranje dokumenata mi vam stojimo na raspolaganju.

Ahmed Broker Inc. 43-07 Broad\vav ***Tel 718 777-8237***Sub\vav G ili R do Stein\vav-a
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U Okružnom sudu u Bijeljini

Jučer započelo

novo sudenje

,-------------,I
I
Nakon dogovora u Jelahu

:
Srebreničanima
:
Na zakazano sudenje nisu došli optuženi Nedžad Hasić, I
Behudin Husić i Ahmo Harbaš
Tuzlanski zatvor obećano
im je da su se riješili
srpskih
sudova
U
Okružnom sudu u Bijeljini
Jucer
je
započelo
. I'
d .
najav Jeno
su enje
Nedžadu
Hasiću,
Behudinu Husiću i Ahmi
Harbašu,
trojici
Srebreničana, za koje je
rečeno,
da su
se
puštanjem iz zatvora u
Tuzli, zauvijek riješili
sudova Republike Srpske.

Tačno

u devet sati ujutro
u maloj sudnici Okružnog
suda u Bijeljini, sudija
Ljubomir Kitić nakon
utvrdivanja činjenica da
na zakazano sudjenje nisu
pristupili optuženi Nedžad
Hasić, Behudin Husić i
Ahmo Harbaš, odgodio
raspravu i zakazao novu
za 7. septembar 1999.
godine.
Potpisane izjave
- Ja u spisu imam izjave
potpisane od strane
okrivljenih prije njihovog
puštanja iz zatvora u Tuzli,
da će se uredno odazivati
na sve pozive ovog Suda.
Današnjoj
raspravi
pristupili su i sedam
članova
porodica
oštećenih te advokati
Hasića, Husića i Harbaša
koji su došli iz Tuzle.
Neodazivanje na pozive
Suda, vjerovatno će u
daljem nastavku sudenja
imati
zakonske

konsekvence - izjavio je
sudija Kitić nakon izlaska
iz sudnice. Činjenicu da se
prvi put jučer na sudjenju
nisu našli predstavnici
OHR-a, OSCE-a i drugih

očito ih je neko obmanuo
- ističu Pašić i Radončić.
Kako je jučer saopštio
sudija Ljubomir Kitić, na
narednu raspravu biće

medunarodnih institucija,
koji su na dosadašnja
sudjenja uredno dolazili,
advokati
branioci
okrivljenih Bakir Pašić i
Mensur Radončić, jučer
nisu htjeli komentarisati.
Uredno obaviješteni
- Mi smo profesionalci -

pozvani i stručnjaci
organizacije "Ljekari za
ljudska prava" koji bi
trebali
pristupiti
vještačenju ostataka
leševa
četvorice
drvosječa,
navodnih
dokaza koji su JOs u
prvostepenom postupku

pravnici koji se drže uzimani kao "nepobitni

važećih propisa. Naši dokazi" i na osnovu kojih

:
I
I
I
I
II
I
I
I
I
I
I
I
I
I

U leslie se
vraca 8.000
raseljenih

:
:I
:

Program povratka realizirat će se
etapno, izjavila Mirhunisa Komarica
Program povratka oko 8.000 raseljenih
osoba u općinu Teslić realizirat će se
etapno, što će omogućiti oslbbadanje
stambenog prostora u općinama Zeničkodobojskog kantona, gdje raseljene
bošnjačke i hrvatske porodice sad žive,
javlja BHP. Dogovor o povratku u Teslić
postignut je na sastanku u Jelahu, gdje
su, u prisustvu oko 400 izbjeglih i
raseljenih, predstavnici Saveza izbjeglica
BiH, Udruge Hrvata Teslica te nevladinih
organizacija iz RS izrazili saglasnost da
se tako koncipiran program počne
realizirati, kazala je u izjavi za BHP
predsjednica Saveza Mirhunisa Komarica.
U realizaciji povratka, ističe Komarica,
posebno ohrabruju prijave Srba koji se iz
grada žele vratiti u svoje domove u
teslićkim selima . Ovaj program predvida
dobrovoljni povratak Hrvata iz Žepča u
Komušinu, te Bošnjaka iz Tešnja, Jelaha i
Zenice u Kamenicu i druga sela. Samo u
Komušinu za povratak se prijavilo oko
4.000 Hrvata, a isto toliko nesrpskih
..
izbjeglica i raseljenih osoba želi se vratiti
u grad i okolna mjesta općine Teslić. Ona
ističe i spremnost ureda UNHCR-a iz
Doboja da finansira opravku 200 kuća u
Tesliću, što predstavlja šest procenata od
ukupno 3.600 porušenih stambenih
jedinica.Kakojetonedovoljno,neophodna
je veća finansijska pomoć Evropske unije,
UNHCR-a i drugih donatora, jer je rijeć o
dobrovoljnom i stvarnom, a ne fiktivnom
povratku. Potvrduju to i prvi povratnici koji
su odmah nakon odobrenja lokalnih vlasti
ovih dana počeli raščiščavanje kuća u
selima Kamenica, Raiševo, Komušina,
Slatina i dr. Savez izbjeglica animirat ce
nevladine organizacije za potporu obnovi
proizvodnih pogona na tom području, kako
bi se proveo samoodrživi povratak.

I
I
I
I
II

su Hasić, Husic i Harbaš
osudeni na dugogodišnje
zatvorske kazne.
Željie: Ovi ljudi nisu
oslobodjeni
- Ovo sudjenje će biti
nastavljeno. Nije tačno da

sudenje. Dokle god
budemo imali njihove
punomoći mi ćemo
zastupati njihove interese.
Svakako, njihov jedini
interes je da budu
proglašeni nevinim, jer
nevini i jesu, ali ne
deklarativno, već da zato

su ovi ljudi oslobodjeni.
Oni su dali izjave pred
Kantonalnim sudom u
Tuzli da će se odazivati na
pozive ovog Suda i te
IZjave
su
nama
proslijedene. Mi ćemo ih,
u skladu sa važećim
zakonima RS, pozvati na

imadnu odgovarajuću
sudsku odluku. Ako im je
neko pojasnio da drukčije
treba, onda taj ne zna
najprije njihov krivično
pravni status, a i direktno
radi
protiv
njihove
budućnosti. Zasad, ono
što smo vidjeli danas,

naredno
zakazano
sudenje, a ne budu li se i
tada odazvali, sigurno će
morati snositi zakonske
posljedice - rekao je u
svojoj izjavi predsjednik
Okružnog suda Bijeljina i
član Sudskog vijeća u II
:
predmetu "Zvornik 7"
, _____________ "
Miodrag Željić.
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MARTIN WELL & HILAND
InternatIOnal Forwardll1g

Ukoliko zelite ·da izvozile ili uvozite
bilo kakvu robu iz: --TURSKE
\,>/\~,
--BOSNE
~ --HRVATSKE. ..

."

MI SMO TU ZBOG VAS

Tel: (718) 723-4796
Fax (718) 723-4938
E-mail: marwellhi@aol.com

Agim Alickaj
Presindent

4367 Webster A venue
Bronx,NY 10470

Tel: (718)231-0600
Mi vam omogucavamo letove za
* Sarajevo
*Skopje
.. Zagreb
*Tiranu
"Podgoricu
Best jairs, best service, best airlines

SabaH* 25. Juni 1999. STRANA 7

Nastavak
saslušanja
osumnjičenih

u
ponedjeljak

I
I
Jedno saslušanje već
I
I završeno * Još nema odluke
I o tome da li će glavni pretres
I
biti zatvoren za javnost
I
I Na Kantonalnom sudu u Sarajevu
u toku je istražni postupak protiv tri
I lica oumnjičena za nezakonito
I prebacivanje 15,6 miliona državnih
I deviznih rezervi iz Narodne banke

branjenici i mi smo uredno
obaviješteni o ovom
sudenju, zašto u spisu
postoje dokazi. Ne znamo
razloge zašto Hasic, Husic
i Harbaš nisu došli na
današnje
zakazano

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Istraga u slučaju
"Promdei banke"

BiH u Promdei banku Zagreb .
Prema zahtjevu za pokretanje
istrage koji je uputio kantonaini
tužilac Mustafa Bisić, osumnjičeni
su Kasim Omičević, tadašnji
guverner Narodne banke BiH, Enver
Backović, viceguverner i Zuhdija
Fetahović, direktor Deviznog
odjeljenja NB. Vladimir Špoljaric,
sudija u ovom postupku, istragu je
započeo saslušanjem osumnjičenih,
i kako je rekao, jedno saslušanje je
već
završeno.
Druga dva
osumnjičena svoje iskaze će dati u
ponedjeljak i utorak naredne
sedmice. Istraga će se nastaviti
pozivanjem svjedoka i ovaj dio
pretresa će, prema mišljenju sudije,
najduže trajati, pošto se radi o
svjedocima koji se nalaze van BiH i
na njihov dolazak će se morati
čekati. Špoljarić je ponovo naglasio
da se istraga vodi u tajnosti, jer se
radi o slučaju koji je pokrenulo
tužilaštvo, te prema zakonu, svaka
istraga po službenoj dužnosti je
tajna. O tome da li će i glavni pretres
biti održan iza zatvorenih vrata,
sudija je rekao da ce odluciti
Tužilaštvo.
Jučer u Kalinoviku

Ekshumacija
tijela ubijenih
Bošnjaka
- U Kalinoviku je jučer obavljena
ekshumacija tijela Bošnjaka ubijenih 1992.
godine u Kalinoviku, Foči i Hercegovini
javlja BHP. Glasnogovornica OHR-a
Aleksandra Štiglmajer kazala je na
konferenciji za novinare kako se očekuje da
se ekshumiraju tijela oko 17-23 Bošnjaka.
Ekshumaciji prisustvuju predstavnici i
srpske i bošnjačke komisije imedunarodni
eksperti za ekshumacije.

KOMENTAR DA.~~"~v
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MILOŠEVIĆEVA PETA KOLONA
Zračni

udari na Kosovu su zaustavljeni

Avioni

američke

rognanI

Albanci Kosova
počeli su da se vracaJu
svojim kućama, nažalost po
Miloševićevoj
VOJSCI I policiji
napravljenim zgarištima
ruševinama i s mnogim masovnim
grobnicama ili kako to njemački
general Fric Krop nazva, mjesto
zločina.
Stručnjaci
za sudsku
medicinu iz Engleske, Njemačke u
USA, skoro odasvuda u svijetu, već
su na Kosovu i brojni su na putu za
Kosovo a da bi pripremili matelijal
za sud u Hagu, dopunili optužnicu
za Slobodana Miloševića, njegovog
načelnika Generalštaba Dragoljuba
Ojdanića, predsjednika Republike
Srbije Milana Milutinovića,
potpredsjednika Vlade Nikolu
Šainovića, mInIstra unutrašnjih
poslova Srbije Vlajka Stoiljkovića.
Svijet očekuje a ja vjerujem da su
još mnogi na redu. Već je utvrđeno
preko 10.000 ubijenih Albanaca na
Kosovu a očekuje se da će taj broj
višestruko porasti i neki se boje da
će taj broj doseći cifru od 100.000
pobijenih. Gledali smo na televiziji
, slušali na radiju, čitali i gledali
slike u novinama i magazinima,
slike izbjeglica čiji je broj prešao
jedan milion, dok se unutrašnjim
zbijegovima skrivalo oko pola
miliona ljudi. Stižu vijesti da su
Srbi koji su pobjegli sa Kosova prije
zračnih udara demonstrirali proti v
Miloševića i njegove politike. Istina,
govori se o malom broju od oko sto
u Beogradu, a otprilike toliko i u
nekim drugim gradovima Srbije.
Svijet očekuje da će demonstracije
protiv Mloševića učestati i po broju
prisutnih povećati se. Ja vjerujem"
ljudi sa kojima razgovaram,
američka i zapadna štampa to pišu,
da će odlazak Miloševića biti spas
za Srbiju, sreća za sve Srbe za cijelo
susjedno područje. Bilo je pokušaja
da se demonstrira i ranije, ali oni
koji su demonstrirali nazivani su

avijacije se

vraćaju

petom kolonom NATO-a, Zapada,
Amerike i tako su obilježeni na
srpskoj televiziji, radiju i skoro
svim novinama i magazinima. Dok
se govori o petoj koloni NATO-a u
Srbiji dotle su Miloševićevi
huškači: Šešelj, Živadin Jovanović
Miloševićev
mInIstar vanjskih
poslova, Vladislav Jovanović
Miloševićev
čovjek
u UN-a.,
Nebojša Vujović doskorašnji čovjek
Miloševića u njegovoj ambasadi u
Washingtonu dok nije iz te zgrade i
iz USA istjeran a sada
glasnogovornik Ministarstva
vanjskih poslova u Beogradu i
učesnik
u pregovorima "o
kapitulaciji" u Kumanovu, oni su
nazivali USA ne samo agresorom,
napadačem nego su tome dodavali
predznak fašistički. Da oni su
nazi vali USA fašističkim agresorom
a CNN i druge američke i svjetske
televizijske mreže falisfikatorima
događaja
Tvrdeći da prikazane
izbjeglice su plaćeni glumci, statisti
koji se vrte u krugu dok ih snimaju.
Nažalost, to su govorili i počeli da
tvrde i neki Srbi u USA bilo da su
građani USA ili rezidenti. Slušao
sam, gledao sam I čitao o
demonstracijama, Srba u
Washingtonu, New Yorku, Čikagu,
Los Angelosu i očekivao da će dati
podršku USA zemlji koja ih je
primila, dala uslove za dobar život
slobodu i pravo da demonstriraju.
Očeki vao sam da će se držati na
odstojanju od Miloševića a oni su
proglasi li braniocem srpskog
Kosova, stali iza njega i nejgovih
zločina negirajući. Po njima zračni
udari su bili napad na Srbe, na
Srbiju a Milošević je bio branitelj
srpskih interesa, srpskog Kosova i
cjelovitosti Jugoslavije. I u mojim
očima u ocjeni brojnih ljudi ovdje u
USA oni su bili Miloševićeva peta
kolona. Ovdje u USA, a drugi u
Evropi. Američka štampa nije o

u svoje baze u USA

njima pisala nije htjela da makar i
neposredno ugrozi njihovo pravo da
demonstriraju. Ja ne bih o tome
pisao da je rat još u toku a iz istih
razloga, jer ne bi želio da svojim
prigovorom utječem na njihovo
demonstriranje na uživanje slobode
u Americi, koja treba da je svima
nama draga , važna i razlog zašto
volimo Ameriku. A zašto danas
pišem o tome, zašto spominjem ime
Miloševićeva peta kolona? Zračni
udari su prestali, KFOR je na
Kosovu, izbjeglice su počele da se
vraćaju, Srbi odlaze nažalost sa
Kosova, govori se o rekonstrukciji
ne samo Kosova nego i cijele regije.
Treba graditi porušeno, treba trčati
za Evropom, jer smo dugo čekali da
se politička situacija sredi da dođe
do demokratizacije područja a što je
Milošević sprečavao. Milošević je
svemu na putu. UN će uskoro
imenovati i uspostaviti
administraciju Kosova. Neki Srbi
znaju, svi Srbi treba da znaju ono
što je predsjednik Klinton u svom
govoru od 10.6. 1999. godine
rekao: "Ja hoću da kažem nekoliko
riječi srpskom narodu večeras. Ja
znam da ste vi isto tako pretrpjeli
u Miloševićevom ratu. Vi treba da
znate da su vaše vođe mogle imati
Kosovo kao dio vaše države, bez
protjerivanja ijedne kosovske
familije iz njihovog doma, bez
ubijanja ijednog odraslog ili
djeteta, bez pozivajući ijednu
NA TO-vu bombu da padne na
vašu zemlju. Vi ste pretrpjeli 79
dana bombardovanja, ne da
zadržite Kosovo kao dio Srbije
nego jednostavno što je Milošević
bio odlučan da ukloni kosovske
Albance sa Kosova , mrtve ili
žive."
Danas se pitamo hoće li Kosovo
ostati dio Srbije odnosno
Jugoslavije. Zračni udari su počeli
ne da se Kosovo izdvoji iz Srbije,
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nego da Albanci Kosova imaju
svoja prava, da prestane njihovo
protjerivanje i svakodnevno
tlačenje. Da se osigura ravnopravan
zajednički život svih stanovnika
Kosova na prvom mjestu Albanaca
i Srba. U jednom uvodniku
Washington Post piše:"Može li
Kosovo ostati dio Srbije nakon svih
zločina koje je Srpska vojska
počinila
na Kosovu." Sa
zadovoljstvom sam pročitao da je
Hašim Tači politički vođa
Kosovske oslobodilačke vojske
(KLA) pozvao Srbe Kosova da
ostanu na Kosovu i one koji bježe
da se vrate i da nastave život u
demokratskom Kosovu, podvukavši
da KLO želi da gradi na Kosovu
moderno građansko društvo. On je
dodao da se njegov poziv odnosi na
Srbe koji nisu počinili zločin. I dok
ovo pišem gledam televiziju i vidim
slike iz Kosovske Mitrovice gdje
Srbi srpiječavaju mladu Albanku s
djetetom u naručju da se vrati u svoj
stan na takozvanoj srpskkoj strani
rijeke Ibar. Francuzi iz KFOR-a
gledaju, žena plače, Srbi ne
propuštaju, Francuzi čekaju na
pojačanje. Ljudi treba da poštuju
čovjeka u sebi a da se ovo
prevaziđe. Slušam i riječi Joška
Fišera njemačkog ministra vanjskih
poslova koji reče:"Treba spriječiti
osvetu, ali treba zadovoljiti pravdu."
Pravda nije osveta, ali je odmazda
društva nad počiniocem zločina ne
onog koji je za zločin optužen nego
onoga čiji je zločin utvrđen. O
Kosovu ne govorimo samo o
zločinu nad Albancima nego o
zločinu nad čovjekom i to je razlog
da mnogi sudski vještaci dolaze na
Kosovo da se počinjen zločin utvrdi
, da se zločinac kazni i da se zločin
ne ponovI.
M.N.S.

KOSOVO
Raspoređivanje

SabaH
Novi dokazi o zločinima

NATO-snaga

Trebat će više
vojnika
Vrhovni komandant NATO-a general Vesli Klark
zahtijevao je jučer ubrzanje raspoređivanja
savezničkih mirovnih trupa na Kosovu i rekao da će
za misiju možda trebati više vojnika nego što je
planirano. - Pozivam vlade zemalja NATO-a da ubrzaju
dolazak trupa do najvećeg mogućeg stepena - izjavio
je Klark za Rojters. U proteklih 12 dana Savez je
rasporedio nešto više od 17.000 vojnika na Kosovu
od ukupno predviđenih 55.000. Klarkje rekao da "ima
prostora" za više od 55.000, ali daje glavna stvar dobiti
bez odgađanja sredstva obećana za Kosovo

Anketa u Srbiji

Milošević

i
dalje popularan
Gotovo sedam od deset osoba smatra da je Slobodan
Milošević odgovoran za rat, ali jugoslavenski
predsjednik ostaje i dalje ličnost u koju njegovi
sugrađani imaju najviše povjerenja, bez obzira na
veliki pad njegove popularnosti, pokazuje ispitivanje
javnog mnijenja koje je objavila jučerašnja štampa,
prenosi BHP. Samo oko 15,6 ispitanih osoba ima
povjerenja u Slobodana Miloševića, u odnosu na 30
posto prošle godine, ali on i dalje ostaje glavna figura
i nalazi se ispred opozicionih lidera Vuka Draškovića,
Vojislava Šešelja i crnogorskog predsjednika Mila
Đukanovića. Socijalistička partija Slobodana
Miloševića bi na parlamentarnim izborima dobila
najviše, 21,9 posto glasova, kao 1997. SPO bi dobio
oko 14,7 posto, a Radikalna stranka Vojislava Šešelja
samo 10,5 posto glasova, što je pad od pet posto u
odnosu na izbore iz 1997. Anketirano je 800 osoba,
a anketa je provedena u Srbiji od 9. do 14. juna.
Ispitivanje je provela agencija Medium.

Na đe n o
1OO tijela

Stanovnici sela Velika Kruša nedaleko od
Prizrena dosad su pronašli najmanje 100 tijela
ubijenih kosovskih Albanaca, javljaju albanski
izvori, prenosi BHP. Prošle sedmice u tomje selu
otkrivena masovna grobnica s 20 tijela, ali je
nakon detaljnije pretrage utvrđeno da se u
neposrednoj okolini nalazi još 30 tijela. Kosovski
Albanci koji se ovih dana vraćaju kućama
svakodnevno otkrivaju nova tijela osoba koje su
masakrirale srpske snage . Stanovnici Velike
Kruše tvrde da je samo tokom posljednja tri dana
pronađeno novih 50 tijela ubijenih. Muhamet
Duraku iz Velike Kruše kaže da u kotlini nadomak
sela postoji grobnica s najmanje 30 ubijenih.
Duraku tvrdi da bi broj ubijenih iz sela mogao biti
i do 250 jer ima dosta osoba o čijoj se sudbini
ništa ne zna, dodajući da samo iz njegove
porodice nedostaje 13 članova.

lzbjeglice dolaze kućama

Srbi žele podijeliti jedan

kOSO~Ski grad

-Mitrovica kao
Bejrut?

Treći dan zaredom nekoliko desetina Srba u civilnim
odijelima, koji sebe nazivaju "građani ratnici", spriječili
su Albance da uđu u dominantno srpski sektor
industrijskog grada Mitrovice na sjeveru Kosova,
prijeteći svakom Albancu koju bi se usudio da uđe ,
piše jučer "Njujork tajms". "Tajms" piše da, direktno
izazivajući autoritet NATO-a, Srbi proglašavaju svoju
četvrt, trećinu grada, kao i dominantno srpske gradove
na sjeveru, "srpskom zonom". NATO-ovi zvaničnici
kažu da je zasad njihova strategija izbjegavanje
konfrontacije sa Srbima i da se nadaju da će se
situacija vremenom smiriti. Francuske trupe i dalje
pružaju pratnju Albancima i Srbima koji žele da uđu u
suprotni dio grada. Međutim, one omogućavaju malim
grupama Srba u civilnim odijelima da stoje na
krajevima dva mosta koji dijele četvrti. Srbi jasno ističu
da je njihov cilj podjela grada. "Ovo će biti kao Bejrut
Ovo će biti zelena linija" , kaže Đorđe Petrović,
pripadnik srpske grupe koja blokira ulaz Albancima ,
prenosi "Tajms".

Do sada ·se vratilo 170.000
Kosovara
Samo u ponedjeljak na Kosovo stiglo 33.000 izbjeglica * Povraci i iz Crne Gore
Trideset tri hiljade izbjeglica vratilo se u ponedjeljak na Kosovo, među njima i grupa od oko 800 izbjeglica iz
Crne Gore, saopćio je jučer u Ženevi glasnogovornik Visokog komesarijata UN-a za izbjeglice Kris Janovski ,
prenosi BHP. U posljednjih devet dana, od dolaska prvih KFOR-ovih vojnika, na Kosovo se vratilo ukupno
170.000 izbjeglica. Izbjeglice iz Crne Gore se do sada nisu htjele vraćati na Kosovo. Janovski je saopćio da
se u prvoj grupi od 800 osoba jedan broj njih vratio, a drugi su došli da vide u kakvom su im stanju kuće. Dva
konvoja UNHCR-a s humanitarnom pomoći odlaze u Podujevo, koje se smatra najrazrušenijom zonom na
Kosovu .

Kina kritizira

Ratni
U julu i
•
aVioni
jedinice
napuštaju
iz UAE-a
baze

Zapad Kina je jučer kritikovala zapadne
zemlje, koje uvjetuju obnovu Jugoslavije
ostavkom predsjednika Miloševića. "NATOovi udari na SRJ izazvali su ozbiljne
humanitarne nevolje. Bilo bi logično da
NATO-zemlje poduzmu kompletnu obnovu
cijelog regiona Balkana, uklj učujući i
Jugoslaviju", saopćila je u Pekingu
glasnogovornica ministarstva vanjskih
poslova Žang Kijue. "Kina se suprotstavlja
isključenju SRJ iz programa rekonstrukcije i
uvjetovanju obnove odlaskom
jugoslavenskog predsjednika s vlasti" ,
dodala je glasnogovornica na konferenciji
za štampu .

•

Ujedinjeni Arapski Emirati
poslat će 1.450 vojnika kak
bi se u julu priključili
mirovnim snagama na
Kosovu, saopćio je načelni
generalštaba ove zemlje .
General šeik Muhamed bin
Zaid al-Nahajan rekao je da
će 1.200 ljudi biti
rasp()ređeno u oblastima
Kosova kojima trenutno
patroliraju francuske snage.
Još 250 vojnika, podržanih
helikopterima "apač", biti
raspoređeno U američkim

sektorima na Kosovu.

Mlazni lovci i drugi američki
ratni avioni poslani u Evropu
u sklopu savezničke
kampanje bombardiranja SRJ
vraćaju se kući, javljaju
agencije. Prvi od 367 vojnih
aviona mogli bi početi
napuštati baze u Evropi još
danas, rekao je jučer ministar
odbrane Vilijem Koen.
"Posade koje su letjele na
bombarderima, lovcima i
avionima za podršku izvele
su najprecizniju zračnu
kampanju u historiji", rekao je

c===========:::J on.

•

Turske trupe u sastavu KFOR-a
Turski ministar vanjskih poslova Ismail Džem saopćio je jučer da će se do 1.000 turskih
vojnika priključiti NATO-ovoj mirovnoj misiji na Kosovu narednog mjeseca. "Naše jedinice bit
će raspoređene u oblasti Prizrena u naredne tri sedmice ako se ne pojave nikakvi problemi",
rekao je Džem.

Đinđić predviđa Miloševićev

pad

Lider glavne srbijanske opozicione partije Zoran Đinđić predvidio je jučer da će Slobodan Milošević
biti svrgnut s vlasti u roku od jedne godine. "Siguran sam da će u ovo vrijeme naredne godine
Milošević biti historija", izjavio je u Londonu Đinđić, lider Demokratske stranke, nakon razgovora
s britanskim ministrom vanjskih poslova Robinom Kukom.
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Nakon razgovora Klinton - Đukanović u
Ljubljani

Medlin Olbrajt na
Balkanu

Nakon Balkanske turneja
američkog predsjednika

Razgovori u Američka

stigla je jučer u Sofiju gdjeje razgovarala
o rekonstrukciji Balkana nakon rata na
Kosovu , saopćili su zvanični izvori ,
prenose agencije. Ona se susrela sa
svojim bugarskim kolegom ministrom
Nedeždom Mikajlovom i predsjednikom
Petrom Stojanovim. Olbrajt je kasnije
otišla u Bukurešt , gdje je boravila
nekoliko sati . Na aerodromu ju je
dočekao šef rumunske diplomatije
Andrei Plesu. Olbrajt je potom otišla u
predSjedničku palaču radi razgovora s
predsjednikom
Emilom
Konstantineskuom .

----------------l
VELIKA BRITANIJA

• • ••

LONDON - Tipuje li Zapad
na pole
g srpskog
neodemokratu Zorana
Djindjica u iscekivanju
pomracenja Miloseviceve
zvijezde? Mozemo samo
nagadjati sta se iza brda
valja dok visoki europski
politicari primaju Djindjica
u audijenciju .
On je nedavno razgovarao
sa britanskim ministrom
vanjskih poslova Robinom
Kukom. Susret je odrzan
iza zatvorenih vrata, a iz
pouzdanog izvora u
ministarstvu
spoljnih
poslova saznali smo samo
da "Britanija zeli ohrabriti
oporbene stranke u Srbiji" ,
dok je Djindjic, sa svoje
strane, "donio informacije
o najnovijoj situaciji u
zemlji ". No, tesko bi bilo
povjerovati da ce, nakon
svega, dva glavna stuba
Alijanse - Britanija i
Amerika jos dugo imati
strpljenja da toleriraju
"Milosevicev ubilacki
rezim" na vlasti.
I premda
britansko
Ministarstvo vanjskih
poslova sluzbeno i dalje
ponavlja kako "nije njihova
stvar
da
smjenjuju
predsjednika
jedne
drzave" i kako je to "na

pomoc
Makedoniji

Američki predsjednik Bil Klinton "ohrabrio je crnogorskog
predsjednika Mila Đukanovića da nastavi sa aktuelnom politikom
prema beogradskom režimu", saopćio je jučer slovenski
predsjednik Milan Kučan, prenosi BHP. Klinton se tokom posjete
Sloveniji sastao se jučer na zvaničnoj večeri s predsjednikom Crne
Gore. "Klinton je ohrabrio Đukanovića da istraje u svojim
stavovima i ohrabrio ga time da međunarodna zajednica i SAD
vide razl iku u politici Beograda i Podgorice" , izjavio je Kučan na
aerodromu Brnik kod Ljubljane nakon odlaska američkog
predsjednika za Makedoniju. - Ova razlika posebno će se odraziti
na ekonomsku pomoć Crnoj Gori - dodao je Kučan , ne dajući više
detalja. Prema Kučanu , Klinton je razgovarao s Đukanovićem o
stanju u Jugoslaviji nakon zaustavljanja NATO-zračnih udara i
nakon što je Milošević prihvatio uvjete koje je postavio NATO i
zemlje članice G-8. Oni su razmotrili pitanje da li su Miloševićev
utjecaj i vlast oslabljeni nakon udara te da li je pozicija Crne Gore
unutar jugoslavenske federacije time ojačana.

Susret s
s r p s k o m
narodu da to
ucin i", pritisak
s
e
svakodnevno
o s j e c a .

,
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k
d " d "k
ln on o ra riO crnog ors og pre sJe nl a
da nastavi dosadašnju politiku prema
režimu u Beogradu

Američki državni sekretar Medlin Olbrajt

OPOZICIJI

obećao

podrška
Podgorici

Sofij i i
Bukureštu

Podrska
srbijanskoj

Klinton

Kučanom

Đukanović

se jučer sastao i sa Kučanom , najavivši da će njegova
republika nastaviti reformsku prozapadnu politiku . Crnogorski
predsjednik je pohvalio slovenska poduzeća koja trguju s Crnom
Gorom i zatražio veću bankarsku potporu za tu saradnju .
Đukanović je razgovarao i sa predsjednikom slovenske privredne
komore Joškom Čukom .

Skoplje je mnogo pomoglo
NATO-u, a sada je vrijeme da
Savez vrati dug, rekao Bil
Klinton
Američki

predsjednik Bil Klinton posjetio je
Makedoniju, gdje se sastao s
makedonskim predsjednikom Kirom
Gligorovim i albanskim predsjednikom
Redžepom Mejdanijem, prenose agencije.
Klinton je makedonskim i albanskim čelnicima
izrazio zahvalnost zbog njihovih napora na
prihvatu izbjeglica i ponovo istakao svoju
odlučnost da pomogne ovim zemljama da se
oporave od posljedica izbjegličke krize. On je
rekao da je Makedonija mnogo pomogla
NATO-u i da je sada vrijeme da Savez vrati
dug toj zemlji. Klinton je u društvu supruge
Hilari Rodam Klinton posjetio izbjeglički logor
u Stenkovcu , gdje je izbjeglicama poručio da
će se mirovne snage NATO-saveza angažirati
na omogućavanju njihovog sigurnog povratka
na Kosovo. On je zatražio da izbjegli Kosovari
imaju strpljenja dok se ne stvore uvjeti za

jučer

~~~~~~~~------------------------------

Americki predsjednik
rekao je ozbiljna lica da
Jugoslaviji nece priteci "ni
prebijena para" sve dok se
ta zemlja ne odrekne
Milosevica, i ne prihvati
demokraciju . U Londonu
je, neposredno pred
Djindjicev razgovor sa
sefom
britanske
diplomacije, premijer Toni
Bler prvi puta dao na
znanje da on srpski narod
ne razrjesuje odgovornosti.
"Oni moraju preuzeti
odgovornost za zlocine
koje su srpski generali,
vojnici i policija cinili u
njihovo ime", rekao je on .
Nas izvor iz britanskog
ministarstva vanjskih
poslova rekao je kako "ne
moze komentarisati price
da americka CIA radi na
uklanjanju Milosevica" .
Istodobno je priznao da
Milosevicevo zadrzavanje
na vlasti "nije dobro za
stabilnost regije". Je li
dakle Britanija spremna

vrsiti pritisak da ga se
ukloni? Ne, Britanija je za
demokratske promjene,
glasio je odgovor. Nije li
poruka premijera Blera
ipak jedna vrsta pritiska na
srpski
narod?
Nas
sugovornik je obazrivo
priznao da bi se jednom
vrstom "legalnog pritiska"
moglo nazvati ono sto se
nastoji ostvariti putem
emisija BBC - iznosenje
cinjenica i realne slike
stanja. Time bi se zelio
promijeniti
naci n
razmisijanja u Srbiji.
No, tesko je vjerovati da ce
(samo) to poluciti zeljene
rezultate . Prije nekoliko
dana Dzon Simpson,
izvjestac BBC iz Beograda
je, vrativsi se u London, na
pitanje znaju li obicni ljudi
u Jugoslaviji sta se zbivalo
na Kosovu, rekao: "Srpski
narod ne zeli znati istinu".
Poznati
britanski
intelektualac i knjizevnik
rusko-kanadskog porijekla

Majkllgnatijef rekao je odlucno
na TV da se "srpski narod
moze jedino spasiti ako
prestane tvrdoglavo poricati
zlocine koji su pocinjeni u
njihovo ime". Odbacivanje
Milosevica imperativ je na tom
putu, a europski drzavnici nece
zamjeriti ni ako u tome
pomognu oportunisti kao sto je
Djindjic.

SLOVENIJA SAD podrzavaju
Crnu goru
LJUBLJANA (BHR/AFP) Americki predsjednik Bil Klinton
"ohrabrio je crnogorskog
predsjednika Mila DJukanovica
da nastavi sa svojom aktuelnom
politikom prema beogradskom
rezimu ", saopcio je slovenski
predsjednik Milan Kucan.
Klinton se tokom svoje posjete
Sloveniji sastao na zvanicnoj
veceri i sa predsjednikom Crne
Gore.
"Klinton je ohrabrio Djukanovica
da istraje u svojim stavovima
rekavsi da medjunarodna
zajednica i SAD vide razliku u
politici Beograda i Podgorice",
izjavio je Kucan, na konferenciji

"Zora"
prijeti
napadima
Nepoznata organizacija preuzela je na sebe
odgovornost za atentat eksplozivom od prošle
sedmice na glavni štab NATO-a u Skoplju , a
zaprijetila je novim akcijama tokom posjete
američkog predsjednika Bila Klintona
Makedoniji, piše list Dnevnik. U anonimnom
pozivu lokalnoj TV stanici, jedna žena
preuzela je odgovornost u ime makedonske
organizacije "Zora" atentat bombom u četvrtak
navečer na parkingu pred glavnim štabom
mirovnih snaga u predgrađu Skoplja.
Makedonska organizacija "Zora" predviđa
borbu protiv NATO-a, SAD-a, a najavila je i
druge akcije tokom posjete predsjednika
Klintona.

za stamp u na aerodromu Brnik
blizu Ljubijane nakon odlaska
americkog predsjednika za
Makedoniju.
"Ova razlika posebno ce se
odraziti na ekonomsku pomoc
Crnoj Gori", dodao je Kucan ne
dajuci vise detalja .
Predsjednik Djukanovic je
nedavno izjavio da Crna Gora
namjerava ravnopravno i brzo
iskoristiti buduci program
ekonomske obnove Balkana .
Prema rijecima Kucana, Klinton je
razgovarao s Djukanovicem o
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stanju u Jugoslaviji nakon
zaustavljanja NATO-ovih zracnih
udara i nakon sto je Milosevic
prihvatio uvjete koje je postavio
NATO i zemlje clanice G-S.
Oni su takodjer razmotrili pitanje
da li su Milosevicev utjecaj i vlast
oslabljeni nakon udara, te da li je
stav
Crne
Gore
unutar
jugoslavenske federacije time
ojacan, nastavio je slovenski
predsjednik.

SabaH

KOMENTAR

NISMO MI SVI ZA SVE KRIVI
,

v

Komentar s razlogom, na knjigu LAKU NOe GRADE
intervju objavljen u SabaH-u u prethodnom broju

[Ql

vih dana preko naše redakcije
obratio mi se određeni broj
cjenjenih čitalaca SabaH-a u
povodu objavljenog intervjua sa Marselom
Šunjić autorom knjige "Laku noć grade"
dajući uglavnom određene primjedbe na
odgovore i komentare autora ove knjige na
postavljena pitanja u samom intervjuu.
To je upravo jedan od osnovnih razloga
zašto i dajem i svoj komentar ovog romana.
Drugi važan razlog ovog mog obraćanja,
odnosno komentara je u tome što ovim
pisanjem želim da se otarasim svog ličnog,
odnosno privatnog gledanja na ovakva
književna obraćanja ne samo našoj nego
kako vidimo danas i ruskoj i italijanskoj
javnosti na čije jezike je ova knjiga "Laku
noć grade prevedena" a sutra ko zna kome
sve još će takva poruka biti upućena, i da te
moje privatne stavove pretvorim u javne i
da na taj način pomognem sam sebi i da tu
zapretanu vatru negdje duboko u meni
okončam kao stalno prisutno žarište i izvor
mojih sopstvenih nesporazuma sa samim
sobom, da jednostavno ispalim taj moćni
naboj kako mi ne bi smetao u mojim
vlastitim analizama samog sebe.
Dakle, ja smatram da moram izgurati svoj
kamen uz brdo života sa što više moralnog
dostojanstva. Većina čitalaca SabaH-a sa
kojima sam razmijenio svoje mišljenje,
uglavnom podupiru moje stavove i gledanja
vezana za sva moja neslaganja sa autorom
knjige "Laku noć grade", gospođicom
Marselom Šunjić.
Prvo, sama sagovornica u ovom intervjuu
Mm·sela Šunjić je rekla da je prenešena,
odnosno da su njeni odgovori na
postavljena pitanja prenešeni vrlo korektno.
Samim tim imamo potpuno čiste račune već
u startu. U samom uvodu ovog interv jua

sam rekao da postoje određeni segmenti i
pogledi autora knjige sa kojima se ja ne
slažem. Pokušao sam da sama autorica
romana komentariše ta sporna pitanja ne
miješajući joj se u njene stavove u toku
intervjua.
Pošto me svojim komentarima i još više
učvrstila u mojim stavovima i ubjeđenjima
da knjiga nije objektivno prezentovala
određena bosansko-hercegovačka zbivanja
u proteklom ratu našoj a i široj javnosti. Ja
sam se opredijelio da samo neka moja
neslaganja ijavno iznesem. Najedno moje
postavljeno pitanje koje je otprilike
glasilo:"Mnogi vaši junaci osjećaju da se
nemaju zašto boriti, traže načina da se
izvuku iz svega toga i svi osjećaju veliki
žal za Jugoslavijom. " Marsela ŠunjiĆ
odgovara:"Jedan odlomak u mojoj knjizi
počinje sa riječima. Ovo nije moj rat.
Ustvari jedan junak to govori. Ja sam se
cijelo vrijeme osjećala tako da ovo nije
moj rat. I zaista ne znam čiji je to bio
rat.. ."
Pa zar zaista ljudi koji su se opredijelili da
pišu knjige o ratnim zbivanjima na
području Mostara, Bosne i Hercegovine ili
pak čitave bivše Jugoslavije i koji imaju
ambicija da te događaje realno prikažu
nisu spremni iz samo sebi sopstvenih
razloga definisati tu činjenicu čiji je to bio
rat.
Danas posebno kada se rješava pitanje
Kosova, skoro čitava međunarodna javnost
i sve najrelavantnije međunarodne
institucije su usaglašene oko toga šta se
dešava na tom području i zvanično je
markiran Slobodan Milošević prije
predsjednik Srbije a sada Jugoslavije kao
izvor i glavni nosilac svih zala i
nesporazuma koji su se dešavali i koji se

čiji

je autor Marsela

dešavaju na čitavom području bivše
Jugoslavije. Kao odraz tako usaglašenih
stavova međunarodne zajednice je i
intervencija NATO saveza na režim
Slobodana Miloševića, prije svega kao
jedini način poslije svih drugih pokušaja da
se to zlo ukroti i dalji genocidi spriječe .
Ovu moju tvrdnju podupire i optužnica
Međunarodnog suda u Hagu koja je
podignuta protiv njega i njegovih najbližih
saradnika kao glavnih nosioca politike
Velike Srbije u čijim zacrtanim planovima
je bila i Bosna i Hercegovina. Kao rezultat
takvih njegovih apetita i planovaje izvršen
i genocid , silovanja i ubijanja više od
200.000 Bošnjaka na području BiH.
Istovremeno kao rezultat otpora bosanskog
a prije svega bošnjačkog naroda. Armija
BiH koja je uglavnom bila nosilac
bosanskog otpora agresiji koja je izvršena
na nju najprije sa istoka odnosno od strane
Srbije i Crne Gore a kasnije u određenom
momentu i sa zapada, odnosno od strane
Hrvatske. Ta armija je bez obzira na sve
njene manjkavosti i propuste bila i jedina
snaga kojaje pružila čvrst otpor agresorima
i onima koji su željeli uništiti BiH kao
suverenu i nezavisnu državu. I to je
istovremeno moja replika a i odgovor na
Marselinu tvrdnju da se njeni junaci nisu
imali gdje uključiti i da nije bilo prave
strane gdje su se oni mogli uključiti za
svoje ideale. Ovdje se postavlja pitanje šta
su to prije svega njihovi ideali? Dakle,
tačno se zna čii je to bio rat i ne radi se
ovdje ni o kakvom građanskom ratu kako
to autor ove knjige tvrdi nego prije svega o
klasičnoj agresiji na državu kojaje izvršena
prije svega zbog prisvajanja njenih
teritorija i uništavanja svega onoga što tu
državu čini državom i uništavanjem svega
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Sunjić

i njen

onoga što se našlo na putu da se ta ideja
sprovede u djelo, uništavanja prije svega
bošnjačkog a i drugih naroda i narodnosti
koji Bosnu i Hercegovinu prihvataju kao
svoju državu, jer, je ustvari BiH država
svih naroda i narodnosti koji u njoj žive i
niko im to pravo ne može oduzeti . Ne radi
se ovdje ni o ratu između ruralnih i urbanih
područja kako to autor ove knjige ujednom
svom odgovoru na moje postavljeno pitanje
tvrdi nego se prije svega radi o
bombardovanju, raketiranju, i uništavanju
Sarajeva, Olova, Goražda, Srebrenice ,
Vakufa i Mostara i drugih gradova sa brda
a na tim brdima su opet neki ljudi. ako ih
uopšte možemo tako nazvati, koji imaju
svoje ime i prezime a to su prije svega
prema već prihvaćenoj terminologiji, bili
četnici a u određenom momentu Mostar,
Vakuf i neki drugi gradovi rušeni su i kroz
određene napade HVO-a i hrvatske vojske.
I da zaključim. Ne možemo ni u Bosni i
Hercegovini ni na bilo kom drugom
području stavljati sva dešavanja i ratna
zbivanja u isti koš i sve to definisati pod
pojam : SVI SMO MI ISTO KRIVI. ,
kojom krilaticom se u posljednje vrijeme
posebno služe Srbi.Dakle ovo je samo dio
mojih primjedbi na objavljenu knjigu i na
određene stavove autora ove knjige i
mislim da nemam nikakve potrebe da
ulazim dalje u neku veću polemiku, jer se
kroz samo ovih nekoliko činjenica da
zaključiti da ratna zbivanja u Bosni i
Hercegovini u ovoj knjizi nisu objektivno
prikazana a neka stanja su čak zataškana i
nedovoljno jasno iskazana.
Rašid

Nuhanović

NEW
Održan tradicionalni piknik II organizaciji Radia BiH

"BILO JE DOBRO - NE PONOVILO
SE!"
lE]
N

as lov koji prethodi ovoj reportaži
nastao je spontano iz usta jednog
ljubitelja druženja. zabava. piknika i
sličnih manifestacija koje se organizuju u tom
cilju . Na pitanje čO\Jeka koji nije imao
"zadO\oljstvo" da prisust\'Uje pikniku. čovjek
kojije tamo bio. odgo\'ori:"Biloje dobro - ne
ponovilo se'" Pa i bilo je dobro")
Raja je polahko stizala na odredište . Izvlačila
opremu i rekvizite iz svojih automobila.
platila ulaznicu u korist organizatora Radia
BiH u Ne\\ York-u i zauzimala pozicije gdje
GOST I IZ UTICE
će danas. u nedjelju 2.1 . juna. provesti ugodno jedan
dan. ne opterećujući se svakodnivnim problemima i
obavezama. I bilo je dobro, dok su se u jednom uglu
pekla jagnjad a u drugom pjevala pjesma i kolo igralo.
Bilo je dobro. dok su se u bazenčiću
brčkala dječica čiji žagor i smijeh nikada neću
zaboraviti. Bilo je dobro i vrlo atraktivno vidjeti tek
pristigle fudbalel"e u žutim dresovima kako
·=:..._~Z1ff'.
I
·
organizovano izvode vježbe za zagrijavanje pred
utakmicu. dok ljubopitljivi šaraju okolo pogledom
tražeći odgovor na pitanje:"Ko su. i odakle su ovi?" Zadovolj no klimaj u ći glavom po
saznanju da su to Avganistanci koji su na ovaj piknik došli da učestvuju sa svoj im
fudbalskim timom. a doveli su i svoje supruge i djecu da ih bodre i uživaju jedan dan
u prirodi. Bilo je dobro i kadaje mali Amer
Bezdrop iz kape izvukao parove A i B
grupe a sudija Jupo Dešić , svojom
pištaljkom označio početak utakmice
"Bresnga" - "Bumerang", koja je završila
neriješenim rezultatom l: l. Redale su se
utakmice jedna za drugom. "Konik Expres"
- "Utica" l :0; "Jezero" - "Derviš Bosna"
0:0. I bilo je dobro dok se u to vrijeme
prolamao glas Mirsada Koljenovića uz
pratnju njegovog orkestra "Veseli
Gusi njani" okruženi kolom naše mJadeži.
"DERV
Pa dobro,. i to što su se ekipe "All star" i
"Utica" u žaru borbe na fudbalskom terenu i malo pokoškaše pa ih raja razdvoji .
Ali, ne ponovilo se. Jer da su
sudija i organizator isključili obje
ekipe iz daljeg učestvovanja na
turniru, koji je kao i svi ostali
turniri na svijetu organizovan u
cilju druženja i ostalih ljepota koje
sport nosi sa sobom, ne bi se
dogodila tu ča koj a je nastala
poslije.
Vrijeme je ljetno i sve će više biti
turnira i sportskih manifestacij a, ali
taj ko sve to bude organizovao,
mora prije nego se lati tog posla
"JEZERO"
debelo razmisliti i naći odgovore na
mnoga pitanja koja počinju sa:"ŠT A AKO?" - se neko pobije, se neko povrijedi, se
neko utopi, se neko pokrade i tako dalje i tako dalje. Ako nema odgovore na sva ova
pitanja bolje muje da svoje organizacijske (ne)sportske sposobnosti suzi u svom užem
krugu, nego da nečiju dobru namjeru da se druži i prijatno provede dane vikenda u
krugu svog naroda pretvori ti tragediju koju mi svi a pogotovo on, nikada nebi
zaboravili.
Šukrija Džidžović

•

MIRSAD KOLJENOV I Ć JE PJES MOM ULJEPŠAO DAN

"BUMERANG"
"ALL STAR"

SULTAN
HALAL MEAT MARKET
sve vrste ha la I mesa

*junetina *ja~njetina *piletina *teletina *Kozije meso

BUJRUM
POSJETITE NAS UJEDNOJ
OD NASE DVIJE LOKACIJE
v

2732 Ocean Ave. 44-21 Queens Blvd.
Brooklyn, NY 11235 Sunnyside, Queens
(718) 784-9045
(718)616-0698
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TODAY
Ench Ofhce fndopondcnlly Owned and Operated

1. 3f od cigle 6/6/4/fin.podrum,balkon,parking,bašta $469k.dobra lokacija
2. 2f od cigle3/3/31 podrum,bašta+garaža
$329k. dobra lokacija
3.17f inkom $114yr.
tražeća cijena
$889k super lokacija
4. 2f od cigle sa poslovnim prostorom
$349k. busy lokacija
5. Tax payers
15 prodavnica inkom $267k. tražeća cijena
$2.575 mil. (L.I.City)

ZAFAR A.MALIK
Licensed Real Estate
Representativ

Malik je uključen u Real estate industriju od 1988 g.i sad je jedan od
najboljih agenata u Queens-u.Dodatak njegovoj Real estate karijeri,
Malik je pridodao dvije fakultetske diplome i to,jednu u biznisu,a
drugu u političkim naukama. Takođe završio je kurs Data Processing
u NEW YORK-u. Malik ima strpljenje za Real estate i voli da pomaže
ljudima. On vjeruje da poštenje,samostalnost,samopouzdanje mogu
postaviti osobu na pravi put za postizanje uspjeha. Malik radi sa svim
vrstama privatnih objekata,kao i sa komercionaInim poslovnim prostorima.Malik je izgradio solidnu vezu sa Bošnjačkim narodom,pokušavajući na najbolji način da im nađe najpovoljniju pogodbu u njihovom interestu i veoma je ponosan da može pomoći Bošnjačkom
narodu.

32-75 Stein\Nay Street
Astoria,NY 11103
Office:(718)728-2000
Beeper:(917)255-1001
Fax:(718)932-1181 Ext.107

POVLAČiM SE IZ POLITIKE
Poslije dvije i po godine na funkciji osjećam da moj autoritet kod međunarodnih predstavnika slabi*
Znam da će biti Bošnjaka, za mene možda i preveliki broj, koji će biti prezadovoljni mojom odlukom
o povlačenju

A

dnan Terzić viceguverner
Srednjobosanskog kantona,
podači se iz politike. Ovu
informaciju za "Dnevni avaz"
pot\Tdio je sam Terzić. - to je moja
čvrsta odluka. Od svoje općinske
političke
organizacije već sam
zatražio da u razumnom vremenskom
periodu odredi novog kandidata kaže na početku Terzić i pojašnjava: Posao nisam zasnivao na građenju
ličnosti guvernera nego na stvaranju
sistema. Preuzimajući 1996. godine
funkciju preuzeo sam i obaveze koje
on sa sobom nosi. To je dosljedna
provedba Dejtonskog sporazuma što
podraZImijeva i gašenje "Herceg
Bosne".

Izostanak podrške
OHR-a
Vi, dakle, niste i5punili svoj
z.adatak?
- Tačno. Smatram da nisam ispunio
zadatak. Tako govori faktičko stanje.
Ali, kada bi se poredili sa drugim
kantoni ma. ono što smo mi uradili su
ogromne strateške stvari za budućnost
BiH. No, nisam sklon da se poredim

sa slabijim od sebe. Ono što jesmo
uradili, uradili smo zahvaljujući
jakom vlastitom angažmanu ali i
podršci međunarodne zajednice.

Šta je to što Vas tjera iz politike?
- Poslije dvije i po godine na fukciji,
osjećam
da moj autoritet kod
međunarodnih predstavnika slabi, a
da ga nisam dovoljno izgradio prema
višim nivoima vlasti kako bi neke
moje ideje bile opće prihvaćene.
Jedan od argumenata je posljednji,
neuspio pokušaj da konačno riješimo
pitanje obrazovanja u SBK i da
stanemo ukraj onima koji,
opstruirajući usvajanje zajedničkih
zakona, žele da zadrže stare
aranžmane i tako produže život jedne
paradržavne institucije. Izostala je
neophodna podrška OHR-a?

Nije li razlog vašeg poteza u
smjeni ministra Enesa Handžića?
- Pošto sam sve vrijeme čvrsto stajao
iza Handžića, smatram da i u tom
dijelu snosim dio, ako ništa, moralnu
odgovornost. Iako svoju političku
sudbinu nikad nisam vezivao za
njegovu. Smatram da nismo trebali
udovoljiti zahtjevu HDZ-a i
promijeniti ministra. Poznavajući

politički

ambijent u SBK opet ćemo
novog ministra otvoriti rane
kojih već imamo previše i koje se
prividno, s vremena na vrijeme,
otvaraju i zatvaraju kako kome treba.

birajući

Je li zbog novonastale
situacije SBK osuđen na
stagnaciju?
- To je tako od posljednjih izbora jer
je HDZ ovdje postavio ljude koji u
principu imaju zadatak ne uraditi
ništa. Za rezultat imamo zahtjeve
HDZ za predjelom Travnika ili
Bugojna, promjenama načelnika u
Bugojnu ili ministra policije,
ispunjenjem kojih oni uslovaljavaju
svoj angažman u institucijama vlasti.
Oni, dakle, jesu za sve ali ... Mislim
da je jedan dio međunarodne
zajednice ili ako hoćete Ureda
visokog predstavnika prihvatio tu
koncepciju.

Federacija je
moguća
Ima li nezadovoljstva
saradnjom i sa nekim od

bošnjačkih zvaničnika?

- Da sam imao punu podršku kolega
i daje svaki član političke strukture u
SBK na svim nivoima obavljao svoje
zadatke na način koji smatram da je
ispravan, sigurno je da bih onda
vjerovatno imao i prostora i energije
da izdržim do kraja mandata. Znama
da će biti značajan broj Bošnjaka koji
će biti prezadovoljni mojom odlukom
o povlačenju.
Znači

si sve to da SBK
predstavlja svojevrsno
ederaino nedonošće?
- Ne. Siguran sam, daje SB K; onako
kako piše u ustavima, moguće
napraviti. Dvije i po godine sma
davao primjere kako je Federacija
moguća
Primjer neigranja
nogometnog play-offa je klasičan
primjer da FBiH nije moguća. Takvi
primjeri mene ne intresuju. Lično sam
poticao procese i u javnost izlazio
samo s onim stvarima koje govore da
je fbiH moguća. Mom djetetu
budućnost je u Federaciji ali bez
ikakvih dokantonizacija i sličnih
elemenata, ali sam ubijeđen da se
dolaskom novog čovjeka na ovo
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mjesto može dati nova "transfuzija"
za dalji napredak SBK.

Srednj osobanski
kanton je mjera
bošnjačko

hrvatskih odnosa
- Ideja za koju sam se zalagao, a za
koju nisam imao podrške ni
međunarodne zajednice ni federalnog
vrhaje ta da se mjera odnosa između
Bošnjaka i Hrvata u FbiH treba
odrediti na prostorima kantona sa
posebnim režimom. Pošto se danas u
Neretvanskom kantonu po pitanju
stvaranja zajedničkih institucija ne
dešava ništa, onda je SBK taj gdje se
trebaju udariti postulati odnosa
Bošnjaka i Hrvata. Ovdje imamo
paritetni kanton i punu ravnopravnost
u institucijama vlasti, a tamo gdje je
ravnopravnost tu je moguće
uspostaviti ključne parametre
bošnjačko-hrvatskih odnosa u cijeloj
FBiH.

sabaHI

CRNA HRONIKA
•
•
•
•

Suđenje

Asifu Alibašiću za
saučesništvo u ubistvu

Svjedok se ne
sjeća detalja oko
slučaja "Kazani"
Optuženi je za učešće u zločinima osuđen
94. godine na četiri godine zatvora, ali je
pobjegao u Njemačku, odakle je deporlovan
u BiH prije mjesec i po dana

••
••
•

Nakon

nesreće

na koridi na

Vlašiću

Senaid Selman se
oporavlja na
Neurohirurškoj klinici
Dječaka

je tokom takmičenja bacanja kamena s
ramena pogodio kamen težak oko sedam kilograma
•
Slomljena lubanja ali, srećom, nema oštećenja
mozga

Jedanaestogodišnji Senaid
Saslušanjem svjedoka Zijada Kubata jučer je nastavljeno suđenje Selman iz vlašićkog sela Sažići
Asifu Alibašiću, kojeg optužnica tereti za saučesništvo u ubistvu koji je u nedjelju na koridi na
počinjenom tokom 1992. i 1993. godine u Sarajevu. Zajednička Vlašiću zadobio teške povrede
optužnica je teretila Alibašića i grupu da su izvršili zločin nad više. g lave kada ge je tokom
osoba srpske nacionalnosti urejonu Kazana na Trebeviću . Od te. takmičenja bacanja kamena s
optužnice tri tačke se stavljaju na teret optuženom Alibašiću, a: ramena pogodio kamen težak
sedam
kilograma,
osim za ubistvo on odgovara i za prikrivanje. Inače, optuženi je. oko
1994. godine za ovo djelo bio osuđen na kaznu od četiri godine, ali: prebačen je jučer iz šok sobe
je nakon izlaska iz pritvora pobjegao u Njemačku. Alibašić je. na Neurohiruršku kliniku bolnice
uhvaćen prije jedanaest mjeseci u Njemačkoj, a njihove vlasti su : Koševo.
ga BiH isporučile 3. maja ove godine. Na jučerašnje ročište bilo je.
pozvano više svjedoka, ali se jedino pojavio Zijad Kuba!. ?n je kao: Slomljena lobanja
učesnik ove grupe bio osuđen na šest godina zatvora kOje je proveo.
na liječenju u Ustanovi za ču.v~.nje i li~eč~~je pri KPD ~en~ca. Svjed~k: Njega smo zatekli sa ocem
se zbog proteka vremena IlIječanja nije mogao sjetiti dešavanja. Hasanom Selmanom koji je
vezanih za slučaj "K.azani". ~~stava.k suđ~nja zakazan je 12. avgust: jučer svog sina po prvi put vidio
kada će ponovo biti pozvani ISti sVjedocI.
• nakon što se ovaj nesretni
slučaj dogodio. Hasan nije bio
tog dana na koridi koja se
održavala nedaleko od njihovog
naselja, a mali Senaid je otišao
tamo sa svojim vršnjacima.
Nakon nekih sat i po Hasanu je
javljeno da se desila nesreća.
Nažalost, dječak se našao u
blizini gdje je tokom takmičenja
u bacanju kamena s ramena
Zahidu Poturoviću skliznuo

gledajući dječaka

veliki kamen s ruke i pogodio
Senaida. - Bitno mi je samo da
je on preživio. Radi se o teškim
povredama, kamen mu je slomio
lobanju ali, srećom, nema težih
oštećenja mozga. Operisan je,
svega se sjeća i sada mu je
dobro - ispričao nam je dječakov
otac Hasan. On kaže da mu je
prekjučer kući dolazio i Zahid
Poturović koji je slučajno udario
Senaida i ponudio je porodici
svoju pomoć.

koji nije
mogao suzdržati suze, niti nam
reći bilo šta. Kada smo ga pitali
da li ga puno boli Senaid je
samo polako odmahnuo
glavom, a njegov otac nam je
rekao da je dječaku jako teško
biti u bolnici jer se nikada nije
odvajao od svoje porodice i
zbog toga plače .

Dječakove

čuo

Porodica ne krivi nikoga

suze

- Ispričao nam je da je odmah
nakon nesreće otišao po svoje
vozilo da prebaci Senaida u
bolnicu, ali policija ga je već bila
odvezla u Travnik, odakle je
odmah upućen u bolnicu u
Sarajevo. Znam da se taj čovjek
sam prijavio i policiji u Donjem
Vakufu i da ga je bilo strah zbog
toga što se dogodilo, ali to se
moglo svakome desiti. Meni je
samo važno da je moj sin dobro
- nastavlja Hasan , brižno

Senaidov otac je nakon nesreće
da igra bacanja kamena s
ramena uopće nije bila u
programu održavanja koride, ali
porodica ne želi ni na koga
prebacivati krivicu. Hasan kaže
da su to uobičajena takmičenja
i da mu je poznato da seljaci na
koridama učestvuju u raznim
sportskim igrama . Sreća u
nesreći je, kako kaže, da je
kamen , ipak, bio okrugao, a ne
oštar jer bi tada sigurno bilo i
težih posljedica.
M. KUKAN

..........................za--ugrožavanje
...................-......- --...............................-...... .
sigurnosti
.......

SabaH

poslije 14 godina zatvora

OSLOBODJEN
ATENTATOR NA
MARGARET
TAČHER

Kod Tešnja
Poginuo Sakib
Jahić
Sakib

Jahić

(43) iz Tešnja poginuo je u
koja se dogodila u
Rosuljama kod Tešnja. On je upravljajući
"mercedesom", registarskih oznaka 931 - M 955, iz pravca Teslića prema Doboju naglo
skrenuo na lijevu stranu preko saobraćajnice i
zaustavio se na jednoj njivi. Jahićev suvozač
Adil Rašić (28) zadobio je teške tjelesne povrede
i nalazi se na liječenju u kantonalnoj bolnici u
Zenici. Pretpostavlja se da je uzrok ove nesreće
prebrza vožnja, usljed koje je vozač izgubio
kontrolu nad upravljačem
saobraćajnoj nesreći

BELFAST - Bombas IRA-e Patrick Magee, zatvoren
zbog zavjere za ubistvo bivše premijerke Margaret
Thatcher 1984. godine, oslobodjen je juče u sklopu
mirovnog sporazuma za Sjevernu Irsku. Magee j e
odslužio 14 godina u zatvoru zbog bombaškog napada
na Grand Hotel u odmaralištu Brighton ujuznoj
Engleskoj gdje su pripadnici Konzervativne stranke
Margaret Thatcher boravili na godisnjoj stranackoj
konferenciji.

~

saobraćaja

DVADESET I DVA
MJESECA ZATVORA
SARAJEVO - Zatvorskom kaznom u trajanju od
godine i deset mjeseci koja je Ševalu Bešiću (1948)
iz Sarajeva izrečena za krivično djelo protiv sigurnosti
javnog saobraćaja , na Kantonalnom sudu u Sarajevu
završeno je ponovno sudjenje u ovom slučaju . Uz
zatvorsku kaznu izrečena mu je i mjera zabrane
upravljanja motornim vozilom u trajanju od godine.
Presuda iz 1996. godine, kad mu je sudjeno u
odsutnosti , stavljena je van snage. Prema optužnici
čije navode sud smatra dokazanim, Bešić je u
novembru 1990. godine, vozeći kombi
saobraćajnicom iz pravca sarajevskog naselja Otoka
prema Dolac-Malti, u stanju teškog pijanstva udario u
stup ulične rasvjete kod prodavnice Treska. Tom
prilikom teško su povrijedjeni sa putnici Hazira
Osmani i Tahir Tahirović.
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KULTURA

SabaH

DOK JE FILHARMONIJA SVIRALA,
SVAKO SE NADAO DA ĆE SE RAT
ZAVRŠiTI U NAŠU KORIST
Za SabaH govore: Emir Nuhanović direktor Sarajevske filharmonije i Ehlimana Tikveša
pijanistkinja i član Sarajevske filharmonije
RazgO\ or \'Odio: Rašid

Nuhanović

[ill
U

prethodnim našim brojevima smo
pisali o sedmogodišnjici prijema
Bosne i Hercegovine u Ujedinjene
Nacije i o obilježavanju tog događaja u
zgradi UN-a u New York-u. Tu svečanost
su uveličali i nama veoma dragi gosti. Emir
Nuhanović
direktor Sarajevske
filharmonije i Ehlimana Tikveša. poznata
pijanistkinja i član Sarajevske filhmmonije.
Sa zadovoljstvom smo slušali njihove
muzičke nastupe u ovoj prilici i iskoristili
smo ovaj momenat za razgovor sa ovim
nama veoma dragim gostima.

SabaH: Sarajevska jilharmonija je na
neki način, upravo sa vama dobila na
jednom značenju. Vi ste prije rata bili
vojno lice ...
Emir Nuhanović: Ja sam radio u
orkestru Armije BiH i onda sam kasnije
kada se ukazala potreba uključio se u
obnovu. odnosno. obnovili smo rad
Sarajevske filharmonije kojije jednu čitavu
godinu bio u zastoju.

SabaH: Čuo sam da ste Vi uspjeli izvući
kompletnu opremu i Sarajevska
jilharmonijaje poznata po tome što sada
imajednu od boljih oprema upravo zbog
toga što ste Vi ovu opremu uspjeli da
izvučete iz kasarne, u to vrijeme. Kako je
to ustvari bilo?
Nuhanović: Mi smo tu opremu
uzeli. ustvari za vojni orkestar, ali smo je
koristili i u Sarajevskoj filharmoniji. Pošto
je u Sarajevu bila smještena Vojna muzička
škola bivše JNA. i kada se uzela ta kasarna
S. juna 1992. godine svi su se grabili za
oružje. što je bilo normalno a ja sam pored
oružja i granata za koje sam znao gdje se
nalaze. izvadio i oko četiri stotine
Instrumenata.

Emir

EMIR NUHANOVIĆ

SabaH: U vrijeme dok su topovi grmili
oko Sarajeva, Sarajevskajilharmonija se
čula i Vi ste se na taj način borili protiv
svega toga. Recite mi šta je to što Vamje
davalo snagu da se tako suprostavljate
agresiji?

ljudima na neki način koji su ostali unutra
dati neku nadu za život da ostanu da se ne
predaju odnosno da ne pokušavaju izlaziti
napolje da bježe iz Sarajeva. Dok
filharmonija svira onda se svako nada da će
rat da se završi u našu korist. Ćak šta više
, ja mislim da je to bio veoma značajan
segment odbrane Sarajeva.

Nuhanović: To je bilo veoma
važno. Sarajevo je bilo okupirano sa svih
strana, dakle okruženo, trebalo je tim

SabaH: Mnoge svjetske muzičare i
jilharmonije ste doveli u Sarajevo. Možete

Emir

li nam nešto o tome reći?
Emir Nuhanović: Tokom rata mi smo
doveli u Sarajevo Zubi na Mehtu, Hoze
Karera, Sardžera Remondija, dakle tri
najveća imena umjetničke muzike ili kako
je zovu klasične muzike u svijetu. Dakle
dok su padale granate po Sarajevu njihove
Osiguravajuće kompanije su im otkazale
njihovo osiguranje tokom tog boravka u
Sarajevu. Ali, bez obzira na to oni su došli
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i vratili se. Poslije toga mi smo imali
Milansku skalu sa Rikardom Murdžijem,
zatim tu je bio i pokojni Jehudi Menjuhin
koji je naš počasni šef, odnosno dirigent.

SabaH: l Sarajevska jilharmonija je
gostovala u mnogim evropskim
metropolama?
Emir Nuhanović: Prije rata Sarajevska
filharmonija nije nigdje mrdala mimo

(nastavak sa prethodne strane)

Bosne i Hercegovine. Koncerti su se
održavali samo u BiH, dakle nije išla čak ni
u Hrvatsku ni u Srbiju ni nigdje. 1994.
godine smo napravili prvu turneju za Italiju
a kasnije smo bili i u Turskoj i u Austriji.
Odnosno Beču, Parizu, Rimu Pragu ...
Negdje sve skupa, tokom rata i sada poslije
rata preko 250 koncerata.

SabaH: Na neki način se može reći daje
ovaj rat, odnosno BiH kao nezavisna
država pružila i Vama određnu šansu da
se iskažete kao umjetnik.
Emir Nuhanović: Naravno to se
upravo desilo. Dakle, prije u Jugoslaviji mi
smo bili jedan republički centar i sve se
vrtilo oko Beograda . Jugoslavija se
reprezentovala samo preko Beograda, sada
mi reprezentujemo svoju državu, dakle
imamo svoju šansu i jednostavno to namje
i zadatak.

SabaH: Vi ste danas ovdje došli u New
York i svirali ste u povodu
sedmogodišnjice prijema BiH u
Ujedinjene Nacije. Šta to za Vas znači?
Emir Nuhanović: Drago mi je da smo
ovdje bili sa našim ljudima i da smo
obilježili ovaj događaj dostojanstveno. Ja
sam se upravo prije ovoga čuo sa mojim
muzičarima u Sarajevu koji su takođe
priredili koncert filharmonije u povodu
sedmogodišnjice prijema BiH u UN. Na
koncertu je bio prisutan i predsjednik Alija
Izetbegović i kopredsjedavajući Vijeća
ministara Haris Silajdžić, predsjednik
Vlade BiH , Edhem Bičakčić mnogi
ambasadori i mnoge druge uvažene
ličnosti. Sala je bila prepuna, mnogo ljudi
je stajalo tako da mi je drago što se sve to
desilo jer je, vrujte, ovaj datum značajan u
istoriji Bosne i Hercegovine.

SabaH: Vi ste jedna od pomatijih
pijanistkinja BiH, namaje posebno drago
da Vas danas vidimo ovdje u New Yorku
i naša želja je da Vas predstavimo našim
čitaocima.

oni prije rata.

Ehlimana Tikveša: Ja Vam se
posebno zahvaljujem što ste me u ovom
posebno značajnom trenutku odabrali za
Vašeg sagovorvnika i meni je posebno
drago što sam večeras ovdje sa vama. Prvi
put sam u Americi i drago mi je što sam na
ovaj način i u ovom povodu došla ovdje.
Što se tiče mene i mog posla. Ja radim kao
profesor u Srednjoj muzičkoj školi, u
Zenici radim takođe na Umjetničkoj
akademiji kao umjetnički saradnik zatim na
Pedagoškoj akademiji u Mostaru i redovan
sam član od prije godinu i po dana
Sarajevske filharmonije. Na posdiplomskom studiju sam u Sarajevu takođe.

SabaH: Sarajevska filharmonija je
upravo u ratu dobila na velikom
značenju. Na neki način može se reći da
je obnovljena i da je izrasla sa našom
državom Bosnom i Hercegovinom. Da li
se Vi slažete sa tom konstatacijom?
Ehlimana Tikveša: Naravno da jest.
Prije rata o toj Sarajevskoj filharmoniji je
malo ko znao i malo ko čuo. Uglavnom su
njeni članovi bili ti ljudi koji su godinama
bili u ovoj filharmoniji. Rijetko su mlađi
mogli doći na red što se sada desilo.
Sarajevska filharmonija je dobila masu
novih članova koji su jednako dobri kao i

SabaH: Vi ste danas ovdje svirali i mi smo
Vas sa zadovoljstvom slušali. Upravo u
povodu sedmogodišnjice prijema BiH u
UN. Šta to za Vas znači?
Ehlimana Tikveša: Ja sam posebno
uzbuđena i mogu vam reći da se nisam
nadala ovome. Bilo je govora da ćemo
možda doći, ali je to meni sve bilo
nevrjerovatno. Nevjerovatno zbog toga što
nikad nisam bila tu a i drugo što sam ovdje
tim povodom. Jednostavno sam uzbuđena
i sretna, što sam baš ja tu.

MUZIKA JE MOJ SAN

Džeraldina Nurnić
Džeraldina Numić rado je viđeno lice na
Televiziji Kantona Sarajevo. ali i na velikim
manifestacijama poput Baščaršijskih večeri.
ili festivala poput onog u Lukavcu. Čega god
da se dohvati. dobroj joj ide. Prije nego što
će zaploviti novinarskim vodama (spiker na
RTV BiH i novinar na radiju FERN) radila
je kao turistički agent. Zbog tog posla.
godinu dana živjela je na Kipru i letjela ili
krstarila s jednog kraja svijet ana drugi. U
ratu se opredijelila za novinarstvo. tri godine
poslije Dejtona nakratko se vratila turizmu.
ali kad se formirala TV Kantona Sarajevo.
gledatelji su dobili priliku da je vide u
emisiji "07'" čiji je idejni tvorac, urednik i
vodite!".

Prodavnica
STARI GRAD
Brace Cekic
25-17 Stein\Nay St.
Astoria, Ne\N York
Tel. (718) 726-5154
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PITANJE:

Ja sam došla u Ameriku 1996. godine i pos!e?Jjem. zelenu ~art~ ..
Nedavno mi je majka do§la iz Bosne na tunstlck~ VIZU .. Želja ml ~e
da aplicira m za majčinu zelenu kartu tako da mOja ,!,aj~a nastavI
fivjeti samnom. Kako i gdje da apliciram i da li uopste Imam pravo
na to?

ODGOVOR:

Kao ~to ste i rekli vi imate samo zelenu kartu, tak,? da s~da.. .
trenutno po zakonu možete apli~~rati. samo za. ~aseg muza III dJ~cu.
Onog momenta kada dobijete ~rza~IJans~vo blcete.u mo~.u.ćnostl da
aplicirate i za svoju majku. AplikacIJu .koJu tre~a~e ISpUniti. Je 1-1.30:
a u slu~aju da i u to vrijeme bude ovdje trebali bih ste da Isp~nlte .1
1-485 zbog regulisanja njen,?g statusa. A s'obzirom ~a ste VI ~?~II u
Ameriku 1996. Godine ja licno smatram da se vama. I do~lo vrijeme
da aplicirate za Američko državljanstvo. Pa vas .mollm d.a pon~sete
sa sobom svoje dokumente, i posjetite nas da bl va.m ~~ mogli
preciznije re6i kada vam je datum za ispunjenje aplikacija za
dr~avljanstvo.

PITANJE:

ODGOVOR:

Moja supruga, ja I moje dvije kćerke dosli smo u SAD 1996.
godine kao legalno useljene izbjeglice. U jun u '98 mi smo
primili zelene karte na kućnu adresu, za moju suprugu, mene I
moju mlađu kćerku. Dok starija nije dobila zelenu kartu ni do
dana§njeg dana. Naša radost zbog dobijenih zelenih karti
pretvorila se u bijes I tugu kada smo na kartama pročitali da su
nas obilježili kao Jugosloveni, što je u nasoj nacionalnoj kulturi
nedopustivo jer smo iz Bosne, koja je medunarodno priznata, I
pobjegli pred agresorom iz Jugoslavije. To je bio razlog da
nakon nekoliko dana odemo u Imigracioni centar I sve tri zelene
karte vratimo izdava~u sa primjedbom da je došlo do greške što
su oni I potvrdili. Dobili smo potvrde da smo zelene karte vratili,
ali nove-ispravne zelene karte nismo dobili ni do dan danas.
Šta da radimo?

Vi ste bili totalno u pravu sto ste se bunili u vezi greške koju su
napravili jer I u sluČaju putovanja može doći do problema zbog
te gre~ke. A pored toga svaka zelena karta trebala bih da ima
tačne unesene podatke od imena pa do zemlje iz koje dolazite.
Ako datum na privremenom kartonu kojeg ste dobili treba
uskoro da istekne prvo sto bih ste trebali da uradite je da
ispunite aplikaciju
1-90 za tri 61ana vase porodice koji su vec bili dobili zelene karte
sa greskom. Za vasu kćerku koja nikada nije primila nikakvu
zelenu kartu trebali bih ste prvo da ispunite aplikaciju 1-731 a
kada dobijete odgovor na tu da I za nju ispunite aplikaciju 1-90
tako da bih lona dobila ponovo privremenu zelenu kartu. Sve
ove aplikacije mozete podići u našoj kancelariji I ako imate
ikakva još pitanja slobodno nam se možete obratiti.

Na vaša pitanja odgovara: ANTO,N IO MELONI - Executive Director
IMIGRATION ADVOCACY SERVICES
24-40 Steinway st. LIe., NY 11103 Tel:i718} 956-8218 Fax: (718) 274-1615
v

DOBAR POSAO

CITAJTE

PRAVO ZANIMANJE - U PRAVO VRIJEME

SabaH

Traži se osoba koja dobro govori Jugoslovenski
i Engleski jezik. Mi ćemo Vas obučiti da
postanete uspješan REAL ESTATE AGENT.
Da bi ste radili za nas, morate posjedovati
automobil.
Mi će mo biti ti koji ćemo vas naučiti kako da
pomognete vašoj sredini u kojoj živite i na taj
način zaradite novac.
Za detaljnije informacije posjetite nas u našoj
kancelariji na adresi:

DA BISTE
BILI.,

33-06Ditmars Blvd
i pitajte za ANGELO LANGADAKlS-a

Tel. (718) 956-5757

BAVJESTEN

SA

abaH-o

u

SVIJET
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U povodu godišnjice rođenja Muhammeda S.A.V.S. 12. Rabiu-l-evvela 1420. Hidžretske
godine, odnosno 26. juna 1999. godine po Issa (a.s.)

MUHAMMED S.A.V.S. JE NUR NAŠEGA UMMETA
obzirom da je bio siroče i bez oca i bez
majke. Dvije godine nakon toga, tačnije u
osmoj godini njegovog života mu umire i
djed i brigu o njemu preuzima njegov
arnidža Ebu Talib. Od tada pa do 25-te
godine živio je kod amidže.
Kako historičari bilježe i opisuju
Muhammed (a.s.) je imao blago i prijatno
lice, crne i žive oči, pokrivene dugim
trepavicama i jako fino savijene obrve.
Kosa mu je bila crna i pomalo kovrdžava.
Nosio je bradu. Imao je umjerena usta i
bijele razmaknute zube. Na donjoj usni je
imao mali mladež . Kretao se
dostojanstveno i cjelokupna pojava mu je
zračila snagom, a u isto vrijeme blagošću i
dobrotom.
Muhammed (a.s.) je u svojoj mladosti bio
obdaren sa najboljim vrlinama koje
posjeduju ljudi. Imao je visoki keficijent
inteligencije što se odražavalo u svakom
njegovom pokretu ili poduhvatu. Nije volio
mnogo pričati. Volio je osamu koju je
provodio u časovima razmišljanja i traganja
za pravdom i svim onim što je dostupno
ljudskom umu da shvati. Razmišljao je o
prirodi i njenim ljepotama, prirodnim
zakonima, zatim o čovjeku kao jedinki i
kao dijelu društva. Zatim je razmišljao o
vjeri, šta je to što vjeruje njegov narod,
kome i čemu se klanja imoli, zašto se bave
krivovjerstvom i vradžbinama itd. Ako bi
vidio da se negdje radi dobro, pritekao bi u
pomoć, a od zla se strogo klonio.

Od rođenja do
prve Objave
"Kada sam ga rađala, porađala sam uz
njega ogromnu svjetlost, od koje su
zablistali dvori Šama." Ovo su bile riječi
majke Muhammeda (a.s.) Koje prenosi
Ibnu Sead.
Muhammed (a.s.) je rođen u Mekki 12.
Rabiu-I-evvela 570. godine od oca
Abdullaha i majke Amine. Kako mu je otac
umro na dva mjeseca prije rođenja, te
njegov djed Abdul-Muttalih preuzeo je
brigu o mjaci i djetetu. Kada je Amina
donijela na svijet dječaka, pozvala je
njegovog djeda Abdul-Muttaliba da mu
saopći radosnu vijest. On ga sav radostan
uzeo u naručje i odnio u Kabu. To se
pomolio Allahu dž.š. i zahvalio mu na
unuku. Tu mu je i ime Muhammed dao
iako se zasigurno zna da do tada to ime nije
bilo poznato kod Arapa.
Pripovijeda se također, da su se, pri
rođenju Muhammeda (a.s.) desili neki
čudni događaji u svijetu, koji su ujedno bili
i predznaci u njegovom poslanstvu. Tom
prilikom srušilo se četrnaest tornjeva sa
Kseroksovog dvorca u Perziji, ugasila se
vatra koju su vjekovima obožavali farizejci
u Indiji i srušile su se crkve oko jezera
"Savit" nakon što je presušilo.
Amina, majka Muhammeda (a.s.) je
preselila iznenada na Ahiret kada je imao
svega šest godina u mjestu Abvi, gdje je
nakon toga duboko tugovao za majkom.
Tada Abdul-Muttalib, koji je imao 100
godina, uzeo je unuka k sebi. Djed je
iskazivao prema njemu veliku ljubav s

Prva objava "Ikre"
Kada je
četrdesetu

Muhammed (a.s.) napunio
godinu, koja se smatra godinom
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čovjekovom zrelosti, a kažu da su u tim
godinama Poslanici dobijali objave počeli
su se javljati znači poslanstva i u
normalnom životu. Prvi vid objave
Resulullahu a.s. Je bio "er-ruje -es salike"
istinita snoviđenja. Ti snovi su dolazili
poput svitanja zore, a odmah nakon toga
želio je da se osami, to je činio u pećini
Hira. Svakog puta, nakon toga, bio je
pobožniji i bogobojazniji.
"Muhammede, ja sam melek Džibril mu
reče:"UČI", a Muhammed (a.s.)
odgovori:" J a ne znam uči ti" , pa
nastavi:"Zatim me uze, pa me privuče sebi,
a zatim me odmaknu od sebe. To uradi jako
snažno tri puta, a nakon trećeg puta
reče:"Uči, čitaj u ime tvoga Gospodara
koji stvara, stvara čovjeka od ugruška,
čitaj plemenit je Gospodar tvoj, koji
poučava peru, koji čovjeka poučava ono
što ne zna." Te večeri Resululahu a.s. je
objavljeno samo pet ajeta iz sure El-alek.
Prva Objava koja je došla posredstvom
meleka Džibrila nema ni svjedoka ni
očevidaca, no nakon toga, tj. kasnije je bilo
drugačije. Tokom 23 godine koje su
slijedile uvijek je određeni, veći ili manji
broj vjernika mogao vidjeti šta se događalo.
Kada bi se slanje Objave zvršilo, Resul bi
odmah pozivao pisare i diktirao im Objave.
U toku primanja Objave Muhammed (a.s.)
nikada nije gubio svijest, ni kontrolu nad
sobom, a nije se ni kretao.
Tako su redom dolazile Objave od Allaha
dž.š., ali također nam je poznato da su
muslimanski alimi ispisali brojna djela
upravo na ovu temu. Međutim, sasvim je
razumljivo da je prostor novina vrlo mali
da bi napisali sve ono što želimo u povodu

-
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godišnjice rođenja Muhammeda (a.s.), zato
i samo njegovo rođenje označilo je početak
sretnih promjena za sve ukupno
čovječanstvo.
Allahov odabranik za
posljednjeg Poslanika je zaista bio nosilac
nura i milosti, i svojim neumornim
pokušajima i oslanjanje na Uzvišenog
Allaha uspio je da predstavi najsavršeniju
vjeru društvu koje je bilo u potpunom
mraku. To je vjera koja je ubrzo postala
kolijevka najbolje svjetske civilizacije i
kulture, i u čijem okrilju su stasali najveći
naučnici i mislioci.
Danas više od milijardu i pol Muslimana
živi na ovom dunjaluku, vjerujemo da je to
još jedan razlog više da idemo ka
ujedinjenju i da djelujemo jedinstveno,
upravo zahvaljujući velikom broju
zajedničkih principa i gledišta čiji je stožer
oko kojeg se svi interesi okreću,
jedinstvena ličnost Muhammeda s.a.v.s. i
vjerovanje u Jednog i Jedinog Allaha dž.š.
Upravo ova godišnjica rođenja
Muhammeda (a.s.) je najbolja poruka da se
shvati da bi svako odlaganje posotizanja
muslimanskog jedinstva značilo veću štetu
za islamski svijet.
Ovo je jedan kraći osvrt na nad rođenje
Muhammeda (a.s.) za čitatelje našega lista
u nadi da će ovaj dan provesti u posebnom
ibadetu kako i dolikuje pripadnicima
Muhammedovog ummeta.
PRIPREMIO:
Korištena literatura
E.R.K
"Zapečaćeni

dženetski napitak"

"Povijest Islama" M.
"Nur"

Spahić

IHISTORIJA BiH
Josip

SabaH
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Onima koji su dali svoje živote za slobodu Bosne i Hrecegovine, neka je vječna slava!

PRILIKE U BOSNI I HRVATSKOJ
POSLIJE SLOMA BOSANSKOG
KRALJEVSTVA
Duhovni preporod
Bosne

[fl
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urska elita u Bosni, a osobito
tadašnji njeni vladari kao što su bili
Muhamed Il. i Sulejman II, spadaju
među
najobrazovanije ljude tadašnje
Evrope i nasvoje dvorove dovode majstore,
slikare, umjetnike i obrtnike svih vrsta i
sv ih zanata, i započinje se jedan duhovni
preporod Bosne, svih vrsta i svih zanata, i
započinje se jedan duhovni preporod
Bosne, kakvog ona nije vidjela od rimskih
dana. Počinju se graditi putevi, izgrađivati
gradovi, dizati mostovi, i Bosna dobija novi
gospodarski i kulturni polet. Čak su se i
Leonardo da Vinci, a kasnije i Mechlangelo
dugo kolebali da li bi se odazvali pozivima
sultana da dođu u Bosnu. Mehmed II. vlada
gotovo svim evropskim jezicima, a njegov
nasljednik Bajazit II. (1481. - 1512.) Se
potpuno odaje nauci i filozofiji i umjesto
ratnika postaje čovjek miroljubivog
karaktera predanog gotovo potpuno
bogomiliskoj mistici i askezi, prezirući
nepostojanost, taštine i lažljivost ovog
materijalističkog svijeta i čezne za mirom
blažene vječne svjetlosti.
Turski vladari poslije Mehmeda II. imaju u
svojim žilama više slavenske krvi nego li
turske. Sulejman II, veličanstveni (1520. 1566.) Po majci je Bošnjak.
Turski vladari i drugi turski moćnici u
Bosni se žene s kneginjama i kćerkama
kršćanskih vladara i velikaša, pa kroz njih
i kroz bašti nu Bizanta u dvore turskih
sultana u v l ači se i spletkarenje, koje je do
tada bilo Turcima nepoznato. Bez sumnje
te izakulisne igre ljudskim životima i
njihovima sudbinama, stojale su glava
mnogih vrlih Bošnjaka, pa i turskih
moćnika koji su se našli u vrtlogu takvih
dvorskih spletkarenja.
U to doba izbija na površinu turske uprave
u Bosni još jedan Bošnjak Hadum Jakub -

paša koji je upravljao turskom vojskom u
bitci na Krbavskom polju kod Udbine, 9.
septembra 1493. i tu je porazio hrvatsku
vojsku pod vodstvom bana Emerika
Derenčina. Kroničar Ivan Tomašić iz 16.
Stoljeća bilježi da je Krbavska bitka "prvi
rasap kraljevstva hrvatskog i tu je čitavo
plemstvo izginulo." "Baj Hadum lakubpaša druži se s učiteljem sultana Bajazita,
pa se i sam odaje nauci i pjesništvu.
Mehmed - paša Sokolović je još jedan
primjer "uspjeha" Bošnjaka na turskom
dvoru. A šta imje taj uspjeh vrijedio, kada
Bosnu nisu mogli sačuvati . Nisu tome bili
krivi toliko ni Turci, koliko stari kršćanski
jal bosanskih i hrvatskih plemića
međusobno, pa onda pasivno držanje
Evrope, koja je lukavo gledala krvarenje
Bosne i Hrvatske. Bojala se Evropa:
pomogne li Hrvatima i Bošnjacima u borbi
protiv Turaka, mogli bi se i sami osiliti, pa
uz Turke, postati još opasniji, ako ih pak
pusti Turcima na milost i nemilost, mogao
bi doći uskoro i na nju red .. Tako je
evropska pomoć stizala tek toliko da se
vječno krvari (upravo se tako ponio
zapadni svijet i u ovom današnjoj tragediji
u Bosni i Hrvatskoj), ali zato je
"barbarska" Hrvatska, koja je ostala
vjerna Rimskoj crkvi i s mačem stojala na
braniku njene Evrope, dobila časni
kršćanski
naslov "Antemuralis
Christianitatis" (" Predziđe kršćanstva" ), a
Bosnu su Turci počastili s isto tako
vrijednim odlikovanjem, "Branik islama ".
Ne dijeli li se Bosna i danas po toj vjerskoj
liniji na kojoj se sukobljavaju dvije
civilizacije, istočna i zapadna?!
M eđu poturicama tog vremena bilo je
pohlepnih karijeri sta poput Ahmeda
mladog Dalmatina, koj i se digao do čas ti
vezira pod sultanom Aulejmanom i za cara
osvojio otok Rod, ali je izgubio glavu
kujući urotu protiv cara. Htio se sam
proglasiti sultanom egipatskim pa je u tu
svrhu i novac svoj dao kovati s
natpisom:"Ahmed, sultan egipatsdki".
Pobunu ovog Ahmeda Dalmatinca,

ugušjuje Firhat-paša drugi Dalmatinac iz
Šibenika, muž sestre Sulejmanove. Bio je
velik broj Dalmatinaca u turskoj službi,
kamo su se sklanjali u borbama s
Venecijom i onda kao turski časnici
uspJesno vj oj evali protiv omraženih
Mlečana, s kojima se nisu mirili, pa su
radije i Turke služili. Tako i neki Josip
Mašković iz okolice Vrane postaje turski
Jusuf-paša slavan strateg, admiral i
državnik, koji je 1645. od Mlečana oteo
tvrđavu Kaneu na Kreti . Turske kronike
bilježe da je do konca života odisao
mržnjom na Mletke. Značajan je slučaj i
ŠibeničaninaMurat-bega kojije imao brata
Don Juru, biskupa u Šibeniku; braća su se
neprekidno sastajali, paje jednom prilikom
šibenski knez Balbi priredio sjajan doček
Murat-begu kad je kao osmanlijski odličnik
posjetio svoj rodni kraj.

Prilike u susjednoj
Hrvatskoj

[EJ
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a islam nije prelazilo samo
plemstvo iz Bosne i Dalmacije,
nego se to događa i širom
Slavonije, kad ona pada pod osmanlijsku
vlast. Uglavnom je to posljedica
građanskog rata u Hrvatskoj nakon bitke na
Mohačkom polju 29. kolovoza 1526, kad
su Turci porazili ugarsko-hrvatsku vojsku.
U bitci je poginuo i sam kralj Ludovik ll.
Poslije mohičkog poraza i smrti kralja
Ludovika II, hrvatsko u ugarsko plemstvo
polemizira oko izbora nove dinastije. I tako
na saboru u Stolnom Biogradu 10.
listopa<;la, sljedbenici vojvode Ivana
Zapolje, biraju Zapoiju za svoga kralja, dok
na saboru u Požunu 16.decembra, drugi
biraju austrijskog nadvojvodu Ferninada
Habsburga. I tako se eto hrvatsko političko
vodstvo razdijelilo: jedan se dio
opredjeljuje za Habsburge, a drugi pristaje
uz Zapoiju kojeg su protežirali Turci.
Slavonski sabor bira kneza Krstu
Frankopana koji pristaje uz Zapoiju. Iz
slavne porodice Frankopana dolazi i Fran
Krsto Frankopan, koji se sa svojim
šurjakom Petrom Zrinskim nastojao
sporazumiti s Turcima, da osamostali
Hrvatsku, ali izdajom im urota bude
otkrivena i oni pogubljeni u Bečkom
Novom Mjestu 30. aprila 1671.
Hrvatski plemići su znali da im
Habsburgovci neće i niti žele pomoći, pa
pristajanjem uz nj ih izgubit će sve, ali nije
im se više ni ratovalo, a ni gubilo i ono
malo imanj a što imj e ostalo. Pristanu li uz
ZapoIju imali su veliku šansu s ačuvati i
živote i imanja, a to rapsoloženje nije bilo
samo među plemstvom, nego su ga dijelili
i seljaci, pa čak i s većenstvo, kad uz Turke
pristaje i sam zagrebački kanonik Franjo
Filipović.
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Na prodaju MINI-VAN (1990.)
KOMBI SA SEDAM SJEDIŠTA DODGE PLYMONTH
U dobrom stanju.
Nazvati poslije pet sati na tel:

718 291-4098.
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Od naših dopisnika

FOREST UNITED

-BOSNIA 2:2

(0:1)

London (Ontario), juni 13. 1999.
Prvenstvena utakmica: PREMIER DIVISION WOSL - CANADA
Stadion: Croatia Field - London
Teren: dobar; Vrijeme: sunčano i veoma toplo; Gledalaca: 100
Sudija: Birgit Quinn; Pomoćnici: Mike DePierro i Anthony Fonseca (Svi iz Londona);
Crveni karton: Leigh (F.D.);
Žuti karton: Sandhu, Blake (F.D.) S. Mešanović, Karić i Čekić (Bosnia); Igrač utakmice: Nermin Karić (Bosnia)
Strijelci: 0:1 Karić 27min. (llm); 1:1 Paz 58 min.(llm); 2:1 Kaddory 70 min., 2:2 Karić 75 min.
FOREST UNITED: Bambino, Debrugne, Sandhu, Pacheco, Gradner, Leigh, Davies, Martinez, Kaddory, Paz, Blake, Solines, McRoric,
Wozbujeli, Floyd i Roco (Trener: Anthony Camaeho )
BOSNIA: B. Mešanović, M. Mešanović, Čekić, s. Ćosović, Beganović, M. Ćosović, Edin isović, Karić, Selimović, Emir Isović, Semir
Mešanović, Rešidović, Graca, Shala i Sadiković (Trener: Hamdo Mešanović)

[EJ
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ogometaši "Bosne" iz
Londona danas nisu imali
sreće. Promaši vali su, činilo
se, i nemoguće pa je krajnji rezultat
ipak povoljan jer, kazna za puno
promašaja obično je poraz. U
susretu starih znanaca, koji su se
nadmetali za prvo mjesto u Prvoj
di viziji, "Bosna" je krenula silovito.
Već u trećem minutu Karić snažno
šutira iskosa sa desne strane i
pogađa sastav prečke i sastive sa
vanjske strane da bi minut kasnije
udarcem sa 16 metara pogodio
stativu praznog golajer je Bambino
ostao na krivoj nozi nemoćno
posmatrajući
loptu. Uz dobru
podršku navijača, "Bosna" reda
priliku za prilikom a domaći
nogometaši rijetko prelaze liniju
centra. U 27 -om minutu Edin Isović

oboren je u šesnaestercu domaćih a
sudija Quinn je energično pokazala
na bijelu tačku. Sa II metara Karić
je preciznim udarcem doveo
"Bosnu" u vodstvo. Nakon ovog
gola nogometaši domaćina, "Forest
United" -a polahko preuzimaju
sredinu terena nastojeći poravnati
rezultat, međutim ništa se nije
promijenilo pa se kod rezultata O: l
otišlo na zasluženi odmor. Lagani
vjetrić donio je pravo osvježenje
kako nogometašima tako i vjernim
"Bosninim" navijačima koji svoj
tim prate u velikom broju na svim
gostujućim utakmicama. U l5-om
minutu nastavka korner sa desne
strane za domaće igrače. Dok je
visoko nabačena lopta letila iznad
šesnaesterca "Bosne", branič

Radio
Dias Bosna I HareaaOUlna

Svake Subote
/~--..

><::::?.,
/

"

.

FM91.5Mz
od 11 :30 -12 Sati

Sadiković povukao je bez potrebe
jednog od napadača domaćeg tima a
sudija Quinn odmah pokazuje na
jedanaesterac. Golman "Bosne"
Mešanović bio je nemoćan pa su
domaći golom Paza poravnali na
l: l. Izjednačenje kao da je dalo
"krila" nogometašima, "Forest
United"-a koji sve češće atakuju na
gol sigurnog Mešanovića. U brzim
kontra napadima napadači "Bosne"
propuštaju priliku za prilikom.
Selimović, S. Mešanović i Edin
Isović danas
nemaju sreće a
Selimović čak prebacuje gol sa
nekoliko metara iako je Bambino
već bio savladan. U 70-om minutu
dolazi kazna. Nogometaš "Forest
United"-a Salem Kaddory dovodi
domaće u vodstvo od 2: l. Ipak,

samo 5 minuta kasnije, danas
najbolji u redovima "Bosne"
Nermin Karić poravnava rezultat
koji je, sve u svemu, ipak pravedan
završetak ove zanimlji ve nogometne
predstave. Kod "Bosne" bolji od
ostalih, uz pomenutog Karića bili su
mladi Čekić i Rešidović a kod
domaćina Martinez, Pacheco i
Kaddory. Sudijska trojka na čelu sa
Birgit Wuinn bila je na visini
postavljenog joj zadatka.
Naredni meč nogometaši "Bosne"
igraju u nedjelju, 20-og jeuna u
predgrađu Londona, Nilestown-u
protiv ekipe "L&D Hungarians".
Izet Čeri magić

Radio
~ ... s.I .... a

... s k l «ilas
SVAKE SUBOTE
FM 91.5 Mz
od 1 "1.:00
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11:30
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Od naših dopisnika

L&D HUNGARIANS - BOSNIA 0:1 (0:1)
London (Ontario), juni 20. 1999. godine
Prvenstvena utakmica PREMIER DIVISION WOSL - CANADA (šesto kolo)
Stadion: Polish Recreational Centre - Nilestown
Teren: dobar; vrijeme: sunčano; temperatura 26 celizjusovih; Gledalaca: 100
Sudija: Bill McCallum; pomoćnici: M. Dogar iT. Partalous (svi iz Londona);
Žuti kartoni: M. Ćosović, S. Ćosović, Čekić iM. Mešanović (Bosnia), Oliveira, Gonzalez, Greenwood i N. D Oria (Hungarians);
Crveni karton: Oliveira 84 min. (Hungarians);
Strijelac: Edin Isović 27-ma min.
Igrač utakmice: Benjamin Mešanović (Bosnia)
BOSNIA: B. Mešanović, Graca, Čekić, Shala, M. Ćosović, M. Mešanović, Edin Isović, S. Ćosović, Emir Isović, Rešidović i D. Mešanović
(Trener: Hamdo Mešanović)
lflJNGARIANS: Welsh, Diciocco, Greenwood, Cabral, Oliveira, Malerba, Medeiros, N. D'Oria, Gonzalez, A. D' Oria, Thomson, Demilio,
Donovam i Halboun (Trener: Antal Olcsvary)

T

eška, ali zaslužena pobjeda
nogometaša "Bosne" protiv
ekipe "Hungarians" koja je
samo po imenu i boji dresova
podsjećala na naše komšije iz
Evrope. Danas gosti, nogometaši
"Bosne" pokazali su veliku želju za
uspjehom pa su na kraju uknjižena
tri nova boda i sada iz 4 susreta
imaju 7 bodova, što je svakako
uspjeh za novajlije u najkvalitetnijoj
Ligi provincije Ontario.
Optimizam se osjećao prije početka
današnje utakmice, kako u
svlačionici "Bosne" tako i na
nevelikim tribinama koje su do
posljednjeg mjesta ispunili njeni
vjerni navijači.
Nakon početnog ispitivanja snaga, u
ll-om minutu bilježimo dobar
udarac golgetera "Bosne" Edina
Isovića koji
sigurno zaustavlja
golman domaćih Welsh. Potom,
redaju se prilike na obadvije strane
ali su Welsh i Benjamin Mešanović

KRATKA VIJEST
Shawn Uz, 17-to godišnji
nogometaš tima "LONDON
PORTUGUESE", u
ponedjeljak, 21. juna postao
je član NK "BOSNA".
Mladi nogometaš turskog
porijekla, igra U sredini
terena a pravo nastupa ima
na KUP utakmici koju
"Bosna" igra u srijedu, 23.
juna 1999. godine. DOBRO
NAM DOŠAO1

danas vrlo sigurni. Nakon što je praznog gola pa se rezultatom O: l
dobro ukrotio oštar udarac Karića, otišlo na zasluženi predah
golman Welsh je u 27-om minutu osvježenje.
ostao nemoćan nakon solo prodora U nastavku ista slika, domaći
i preciznog udarca Edina Isovića. napadaju a "Bosna" se uspješno
Radost na terenu i u gledalištu, brani i preko isturenih Selimovića i
zasluženo vodstvo nogometaša Edina Isovića često dolazi u priliku
"Bosne".
za povećanje vodstva. Neumoran je
Nakon gola koji je djelovao kao danas Nermin Karić, svakako jedan
hladan tuš, domaći nogometaši ne od najboljih "Bosninih"
biraju sredstva kako bi postigli nogometaša, koji često dolazi u
izjednačenje. Oštru i na momente
priliku za gol ali nema sportske
opasnu igru prihvataju gosti paje to sreće. Veliki je posao odradila
period kada sudija McCallum često odbrana "Bosne" kojoj je često
prekida igru i, doslovno, svira sve a pomagao i iskusni kapiten Samir
žuti kartoni pljušte kao kiša. U 37- Cosović. Nakon što je povrijeđen
om minutu golman "Bosne" Aldo D' Oria, kome je pomoć
Benjamin Mešanović bravuroznom ukazivana van terena, Oliveira
intervencijom spašava siguran nesportski, iza leđa, udara u glavu
pogodak. Zaista je teško riječima braniča Čekića koji kao pokošen
opisati intervenciju Mešanovića pada. U istom trenu na teren ulaze
koju je publika nagradila dugim kola hitne pomoći, doduše graškom,
pljeskom. Pet minuta prije kraja jer je pomoć trebala teže
prvog poluvremena centarhalf povrijeđenom D' Oriai. Dok
gostiju Cosović izbacuje loptu iz
.---~~~------------~~~------~
TRELLIS REALITY
NUDI NA PRODAJU KUĆE & Co - ops &
CONDOS
l. ASTORIA - Kuće zajednu familiju, 3 spavaće, 2
garaže sa ugrađenim podrumom ***** $ 269.000;
2. ASTORIA - Triplex , može biti prerađena za 3
familije *** $ 300.000
3. KEW GARDENS - 2 spavaće, I kupatilo, Co-op
*** $ 55.000; WOODSIDE - 2 spavaće, 1
kupatilo, Condo *** $ 79.000;
Za više informacija nazovite
TRELlSS REALITY ili nas posjetite na adresama:
www.trelliscorporation.comili 31-64 Steinway
Street, Astoria, NY 11103 NAZOVITE NAS NA
TELEFON:(718) 718-2700
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"Ambulance" izlazi sa travnjaka na
jednu, Oliveira izlazi na drugu
stranu. Rigorozni sudija McCallum
pokazao mu je opravdano put u
svlačionicu,
u 84-om minutu
utakmice, dok je ratoborni Nick D'
Oria prošao samo sa žutim
kartonom. Osam žutih ijedan crveni
karton epilog je ove borbene
utakmice u kojoj je "Bosna"
zasluženo slavila pobjedu.
Trener Hamdo Mešanović na kraju
kaže:"Nisam toliko zadovoljan
igrom koliko trudom i željom.
Čestitam momcima, idemo dalje ... "
N akon ove teške utakmice, "Bosna"
u srijedu 23. juna gostuje u Exeter-u
gdje će u prvoj utakmici Liga KUPa odmjeriti snagu sa novajiijom u
Prvoj diviziji WOSL-e, ekipom
EXETER CENTENNIALS .
Izet Cerimagić

PRODAJE SE:

SUZUKI 600
Katana '97. god.

Mile 4,700
Cijena: $ 4.500
Nazovite na tel:
(718) 956 - 8423
.. 5 PM.

MUSA ĆAZIM - ĆATIĆ

TEUBEI - NESUR

I, bal tD

~@W@

0.31

USA"a}-JS/uJĐ
//1
uključenja

(Pokajanje jednog griješnog pjesnika)

HRVATSKA
lUGOSLAVDA
NlEMACKA
KANADA
SVE DSKA

Gospode, evo, na sedždu ti padam,
Nakon
u
Pred vječnom tvojom klanjam se dobrotom
Telegroup Direct Dial Access
I molitve ti u stihove skladam,
Proseć:"Oh, daj mi smisao za ljepotom!" :ervis, poštom ćete dobiti i informacije
o našem NOVOM servisu sa ovim
Gospode, evo, na sedždu ti padam.
Ti znaš da bijah nevin poput rose
I poput lijera u proljeću ranom;
AI ljudi, med što pod jezikom nose,
Otrov mi dadoše ubokalu pjanom,
Mada sam bio nevin poput rose.

Izuzetne prednosti su :

Vjeru i nadu iz srca izgubih,
pomrčo je grijeh Postadoh sarhoš osori i grubi,
Sav ideal mu što je vinski mijeh
Ah, svoju vjeru i nadu izgubih! ...

TARIFE
DR@AVA

• Uštede i preko 2,5 x !!!
plaćate depozit
uključenje.

Ne

I tada s tvoga skrenuo sam puta
I zatrtao kroz pustoš i tamu,

ah, strst mi razum u okove sputa,
Da ropski dvori njenu crnom plamu I s tvoga ja sam zabasao puta.

S. A. D.

za

$/min

biće,

Veneri pete jezikom sam lizo Vlastitim zubom ja sam svoje žiće
Komad po komad kao zvijer grizo,
Slaveći Bakha ko božansko biće.
Svačiji

prezir pratio je mene,
Od sjene moje druzi mi bježahu,
I sve me čiste klonule se žene ...
Vaj, teško mi je bilo siromahu,
Jer ljudski prezir pratio je mene.
Ja sada bježim pod okrilje tvoje
I tvog Kur' ana, tvoje vječne riječi;
Gospode, grijehe odriješi moje
I bolesnu mi dušu izliječi Ta ja se sklanjam pod okrilje tvoje.

Raspiri moje stare vjere plamen,
Vrati mi ljubav i sve stare dare,
Da tresnem čašom o ledeni kamen
I noktom zgrebem Venerine čare O raspiri mi stare vjere plamen! ...

$/min

. ....~.9..~v.~.~.~..................Q.~..~.~......

...... ~.~~~~.~~ ............... Q.~. ~.4.........

. . . ~~.~.~.~.~.~..................Q.~.~.~......

.......l.'.Q.~.~~. .~. .~.~.~.~......... Q.~.~.~........
...... ~.Q~~.!;?'.~~.................. Q.~.l~........

• Jasni i detaljni računi.

......~.:.. ~:...~.~..............................Q.~.Q.~......
......~y.~~.~~.~...........Q.~.~'?.....
......~y.~.!;?.~.~.......................Q.~.~.~......
TURSKA
0.44

. ....~.~v.~:!~~.....................Q.~.~'?........
• U otreba sa bilo ko·e telefona u
JUGOSLAVIJA
0.42
Popunite priloženu PRISTUPNICU i pošaljite nam je poštom ili fax-om.
__ Y!'~ _~!,!i~ _Ć!!_ ~i~t č!~t!,!i!č!~ ~~ _5_-? _d_a-"_a.l _č! 9~!iEtš~~ie_ Q ~QI!1.!!_~e_~ _d_o_bj~i - _.
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elegroup Direct Dial Access
ME KORISNIKA (osoba ili firma)

ADRESA
.. -... _-------------------------------------------------------------

VAŠ TELEFONSKI BROJ za koji dobijate

Pristupnica

/TG# .

I

Vaša lokalna tel. kompanija

Vaša Long Distance komp.
(ATT, MCI, itd.)

Vaš telefon

Fax

Social Security Number
(OBAVEZNO)

(

račun

SpC (1001)

X

)

Korisnik ovim zahtijeva long distance servis(e) preko Telegroup-a. Korisnik određuje Telegroup' za sv~ a~enta
radi zahtijevanja prebacivanja sa postojeće long distance kompanije na Telegroup. Telegroup može djelovati direktno sa koriSnIkovom oka nom
kompanijom u svim aspektima ove agenture. Korisnik razumije da samo jedna long distance kompanija može biti priključena na telefonske brojeve
nabrojane gore. Korisnikova lokalna telefonska kompanija može naplatiti taksu za prebacivanje long distance servisa. Potpisnik izj~Uje da je
ovlašcen da zahtijeva promjene u long distance servisu za korisnika. Ova autorizaCija ostaje na snazi sve dok Telegroup ne dobije
korisnika
~smeni zahtijev za obustavu servisa. Zahtjevi za servis se odobravaju nakon ~rovjere korisnikove kreditne sposobnosti. Korisnik autorizuje
elegroup da provjeri njegovu kreditnu istoriju. Taksa od $4.95 će biti naplaćena u oliko je ukupni mjesečni utrošak manji od $50.00.

AUTORIZACIJA

LETTER OF AUTHORIZATION FOR LONG DISTANCE SERVICE
Customer hereby requests lon~ distance
service(s) through Telegroup, Inc. Customer appoints Telegroup as its agent for ordering changes from its current long distance carrier to elegroup.
Telegroup may deal directly with Customers local te~hone company or with any vendor, in all matters pertaining to this agency. Customer understands that
only one long distance company may be designat
as the presubscribed carrier for the telephone numbers listed above. Customers local telephone
company may charge a fee to switch long distance service. Undersigned represents that he/she has authority to order chan9es in long distance service(s) for
Customer. This letter remains in effect until written cancellation is received by Tele3roup from Customer. All orders are subject to credit approval. Customer
authorizes Telegroup to check credit hiStory. A $4.95 low usage fee will be applied' your total monthly long distance usage is less than $50.00.
Ime i prezime korisnika

.

Gospode, razum prosvijetli mi sada
I daj mi snage, daj mi volju jaku.
Demone sve što može da savlada...
Nek tvoja milost svijetli mi u mraku,
Gospode, razum prosvijetli mi sada!

DR@AVA

......~.~.~.~~.P~.......................Q.~.~.7.........

I moju ljubav

I slavih Bakha kao sveto

0.32
0.32
0.08
0.05
0.08
0.05

Š8~ite

'ristupniCU po
nS:
!V

06-01-99

Potpis korisnika

USA Global Fone

8828 Desert Flower Drive, Palm Desert, eA 92260
Fax: (760) 340 4532
Tel: (760) 5686259

Datum

1-760-568-9212

'--_~> Pristupnicu možete fotokopirati ukoliko trebate više primjeraka!

Gospode, evo, na sedždu ti padam,
I kajem grijehe pred tvojom dobrotom I molitve ti u stihove skladam,
Proseć:" Ah, daj mi smisao za ljepotom!"
Gospode, evo, na sedždu ti padam!

,

Zovite 24 sata dnevno

SabaH

... Siromašni Ćazim Ćatić za svoga kratkog
života rVijek je zavisio od pomoći svojih
mecena prije svega Ademage Mešića iz Tešnja
i u neš.o manjoj mjeri Bekira Kalajdžića iz
Mostara. Njihova pomoć Ćatiću nikada nije bila
toliko izdašna da bi se ovaj pjesnik lišio briga za
golo preživljavanje.
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Bosman
Potrebno: l kg finog

pšeničnog

brašna prosijanog na gusto
sito, 2-3 dkg kvasca, fildžan ulja, 2,5 del mlake vode i so.

Priprema: Brašno se posoli i mlakom vodom zamijesi u
kvas, izradi, pobrašni, te stavi u pletenu zdjelu da nakvasa.
Za to vtijeme potrebno je pećnicu dobro zagrijati. Nakvasali
bosman se ne prekuhva, već se odmah stavlja u pouljenu
tepsiju i pećnicu , ali se prije toga na sredini probode prstom
ili rukohvatom drvene kašike. Peče se na srednjoj
temperaturi.
Bosman se u prošlosti najčešće pekao u pekarama ili pod
sačem, a sarajevske domaćice spravljale su ga ukvas sa
čurekotom (crno mirisavo sjeme biljke Nigella sativa L),
tako da se čurekot nalazio svuda, i u sredini kruha i u korici.
To mu 'e davalo izvanredan ukus.

rrna ljepšeg mirisa u bošnjačkoj

kuhinji od mirisa koji se šiti dok se
u kuninji peku kruh, pogače i
različita peciva.
Gotovo svaka seoska i gradska sredina u
Bosni i Hercegovini imale su svoje vlastite
recepture i prosto su se takmičile u
postizanju ljepšeg ukusa, ugodnijeg mirisa,
mehkoći, izgledu ... Ipak, prema onom što
nam je ostalo zabilježeno iz prohujalog
vremena, izgleda da se travnička čaršija

;\

posebno isticala, a travnički pekari, kaže
jedan izvor, bili su toliko vješti i maštoviti
da su pravili čak četredesetak vrsta kruha i
peciva. U drugim gradovima izbor je bio
znatno manji i kretao se oko brojke petnaest.
Red je da i nabrojimo samo neke: čurek,
somun, bosman, kaplama, paklama, česnica,
simit, pogače, čahije, lepinje, fodule,
pituljice, peksimeti, pereci, đevreci, slani
lokumi, kifle, paprnjaci, dvetice, elifi,
kovrtanji, zemičke, maslenice, puh-pecivo ...
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Corner ~toria Bulev.
~~l&~~~QQQQ AstOria, New York

Somun ili lepinja

nn(Q?lV7ln\iDlln\~

Potrebno: l kg finog, bijelog brašna, 10 grama kvasca i so.

~~~Tel: 718·726·7286

Priprema: Kvasac razmutiti u mlakoj vodi, te ostaviti na
toplom mjestu kako bi nabujao. Nakon 15-20 minuta,
nabujali kvasac staviti u posoljeno brašno i zamijesiti malo
rjeđe tijesto, dodajući mlaku vodu. Potrebno je da tijesto
odstoji . Zatim se tijesto premijesi i oblikuje somun promjera
20-30 cm. Potrebno je da ponovo odstoji, a prije stavljanja
u zagrijanu pećnicu, obično se nekoliko puta nareže nožem.
Ramazanski ili bajramski somun posipa se čurekotom i
obavezno se remaže ·a·etom.

Peksimeti
eksimet je jedno od najčešći peciva u bošnjačkim
Njegov oblik može biti okrugao a može biti
i u obliku pravougaonika ili romboida. Za njegovu pripremu
otrebno je fino bijelo brašno, maslo, mlijeko,jaje i čurekot.
ijesto se zamijesi od. finog sitno prosijanog bijelog
šeničnog b~ašna, uz dodatak mlijeka,jaja, masla i vrlo malo
soli. Tijesto se dobro natare, istanji pospe čurekotom, te
izreže u obliku i veličini koju želite. Peksimet se obično
remaže tučenim jajetom.

domaćinstvima.

Bihaćki

somun

Potrebno: 50 dkg prosijanog pšeničnog brašna, 2,5 del vode,
0,5 del ulja, 3 dkg kvasca i so.

-

Krajiška maslenica

Potrebno: 1 kg finog (prosijanog) pšeničnog brašna, sir (travnički) (može poslužiti i neki
koji se ima kupiti u Americi) , maslo i so.

Priprema: U brašno se doda so i kvasac, zatim se mijesi sa
mlakom vodom. Tako izmiješano tijesto odstoji nekih pola
sata. Kada tijesto nakvasa, namiadi se i postavi u tepsiju,
koju smo podmazali uljem. U tepsiji odstoji desetak minuta
kako bi ponovno nakvasalo, a potom se stavlja u zagrrijanu
ećnicu i eče ola sata.

Priprema: Bršno u koje se stavi soli po volji, zamijesi se mlakom vodom u kojoj je
rastopljeno maslo. Tijesto se zatim rasuče u deblje jufke, zatim polaže u zamašćenu duboku
tepsiju, začini uzavrelim maslom, te složi još koja jufka. Potom se pospe i drobljenim
sirom, te se opet slože nekoliko jufki, koje se začine. Na kraju, obavezno se začini gornja
·ufka. Kra'iška maslenica se servira to la sa ečen'em od eradi.
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SELEKTOR BH. KOŠARKAŠA SABIT HADŽiĆ OBJELODANIO SPISAK
IGRAČA ZA EVROPSKO PRVENSTVO
ostatkom reprezentacije odmarao
Dosadašnji kapiten ne kreće na
u zagrebačkom hotelu Laguna,
put zbog zdrastvenih razloga
prije
polaska za francuski Antib.
(povreda
Avdić je nakon tumira u
ledja) Medju 12 i Tarik Valjevac
Sloveniji, otišao na rehabilitaciju
Kapitensku traku preuzima
u
Pulu - dodaje Hadzić. Novi
Markovic
vlasnik
kapitenske trake je Nenad
Vijest dana stiže iz Zagreba:
Marković. Samir AvdićTarik
. kapiten bh. reprezentacije Samir
Marić i Ramiz Suljanović. Marić
Avdić zbog povrede ledja neće
je
tek u pripremnom ciklusu za
putovati na evropsku završnicu u
EP, prije 30 dana, ušao u
Francusku, koja će se održati od
program. Zadovoljan sam onim
21. juna do 3. jula.
- Obavio sam nekoliko razgovora sto je pokazao, ali sam prednost
dao bekovima koji su iznijeli teret
sa Avdićem, i sugerisao sam mu
u kvalifikacijama. U razgovoru sa
da on
Ramizom Suljanovicem rekao mi
ocijeni da li može izdržati
je
da namjerava nastaviti
napore u Antibu i Le Manšu. Na
školovanje u SAD, sto znači da
kraju, on je istakao da se zbog
bi, definitivno, bio odsutan četiri
povrede ledja na nalazi u
godine
iz države. Zbog toga sam
top-formi, i da ne želi da u
prednost dao drugim igračima.
Francusku putuje da bi sjedio na
Inače, i ovaj mladi
klupi, ili da zauzima mjesto
reprezentativac
Sloboda Dite
nekom mladjem igraču. Pošteno
pokazao je dosta u pripremnim
je rekao da ne može, i odluka je
da Tarik Valjevac zauzme njegovu utakmicama, i potpuno opravdao
poziv u državni tim - ističe
poziciju - rekao nam je, u
Hadzić. O samim pripremama
telefonskom razgovoru za ,
Hadzic nije htio trositi puno rijeći:
selektor bh. tima Sabit Hadzić,
- U globalu, ispunili smo dosta
koji se u četvrtak poslijepodne s
toga, ali bolest Markovica,
povreda zgloba Firica, pa

rAn LillE TRAVEL
41-04 30.th Avanue

ASTORIA,
Tel: (718)
Fax: (718) 2

11103

problemi ledja sa Avdićem ...
donekle su nas izbacili iz ritma.
Ipak, igrači su u cjeiini vrlo dobro
fizički pripremljeni. Na
test-utakmicama protiv Njemacke
i Slovenije, bilo je vidljivo da se u
Rovinju radilo pakleno. Sada
nam predstoji posljednje
uigrava nje tima, odnosno, nekih
taktickih finesa. Do početka
prvenstva imat ćemo samo lakše
šuterske treninge, kako bi smo
što svježiji dočekali start u Antibu
planira Hadzic, dodavsi da je
atmosfera u ekipi izvrsna. Na
opasku da su u pripremnom
ciklusu najopasniji za kos
protivnika bili centri, Hadzic kaze:
Svi su izvrsno radili. Alihodzic,
Mujezinovic i Leric dosta su bili
precizni protiv Makedonije i
Njemacke. No, ne smijemo
zaboraviti da su značajan udio
kroz asistencije i vodjenje igre
dali Markovic, Firic, Mirkovic,
Kahrimanovic ... Koncepciju igre
moramo bazirati i na vanjskoj i
unutrasnjoj igri naglasava prvi
strucnjak naseg tima, koji
ponovo iznosi niz pohvala za

mlade snage: - Mirkovic, Hukic,
Abdurahmanovic, Ovcina,
Valjevac i Opacak pokazali su
izvrsnu igru u pripremnim
susretima. Narocito su bili aktivni
u defanzivnim zadacima. U
svakom prijateljskom mecu
dostojno su zamjenjivali
standardne prvotimce. U
pojedinim utakmicama ne samo
da su uspjeli
odrzati balans, nego su
ostvarivali i rezultatske serije.
Ako smo u
kvalifikacijama rotirali 6-7 igraca,
u Francuskoj cemo na
raspolaganju imati kompletan tim
- zadovoljno ce Hadzic. Onasim
protivnicima, Italiji, Turskoj i
Hrvatskoj selektor bh. tima kaze:
- Dobili smo kasete njihovih
pripremnih susreta, ali vidljivo je
da su u svakom susretu oni
kalkulisali. Zbog toga se ne
zelimo zavaravati, pravu snagu
ovih reprezentacija vidjet cemo u
Antibu - izjavljuje Hadzic. Bh. tim
je u cetvrtak navecer u dvorani
Trnsko, u Zagrebu, odradio
posljednji trening, a u petak nasi
kosarkasi krecu za francuski
Antib. A. PASle Putnici za Antib
Selektor bh. tima Sabit Hadzic u

cetvrtak je objelodanio imena 12
reprezentativaca koji ce putovati
na Evropsko prvenstvo u
Francusku.
Na listi se nalaze: Nenad
Markovic, Gordan Firic, Adis
Beciragic, Samir Leric, Ivan
Opacak, Jasmin Hukic, Damir
Mirkovic, Abdurahman
Kahrimanovic, Dzevad Alihodzic,
Elvir Ovci na, Haris Mujezinovic i
Tarik Valjevac.
Osim selektora hh. tima,
strucni stab u FrancuskoJ ce
predstavliati:
Emir Mutapcic, Esrcf
lsahegovic (oba pomocni treneri), dr.
Dj ordj e
Najsteter (predsjednik
Strucnog savjeta) .. Dusan Pavlovic
(lijecnik), Amir Cukojevic
(fizioterapeut), Almir Aksamija
(tehniko).
U ime KSBiH, u Francusku
ce putovati dr. Ejup Ganic
(predsjednik
KSBiH), Mevsudin Drekovic
(vodja delegacije), HuseIn DjelilovIc
(generalni sekretar KSBiH),
te Mustafa Mujezinovic, predsjednik
Kantona Sarajevo, koji
putuju u svojstvu gosta KS BiH.

~Ted~~SPort~~~;~~B~---------~

Usvojeno šest

tačaka

:

I
Novoizabrano Predsjedništvo Sportskog saveza BiH je održalo svoju prvu
sjednicu. Usvojena je unutrašnja organizacija rada sa raspodjelom zaduženja
I
prema organima vlasti, strukovnim i kantonalnim Sportskim svezima i
I
zaduženjima za pojedine projekte i komisije. Donesen je Akcioni plan rada do
I
kraja godine sa prioritetima na rješavanju sistemskih pitanja kao što su donešenje;
Zakona o sportu na nivou BiH, sistemsko finansiranje.sporta, kategorizacija
I
sportaša BiH, sastanci sa predstavnicima organa vlasti, OHR-om, strukovnim
I
sportskim savezima i Olimpijskim komitetom BiH. Posebno je apostrofiran
I
novonastali problem nastupa naših klubova na evropskoj sceni u nogometu,
košarci i rukometu a Predsjedništvo će održati zajednički sastanak sa ovim
savezima. Razmatrana je i problematika sistemskog finansiranja sporta i teške I
materijalne situacije u kojoj se nalaze naše državne reprezentacije i zaključeno je I
da se obave razgovori sa Lutrijom BiH koja je pomagala sportu i prije rata. .
I
Pokrenuta je inicijativa za dobijanje zgrade "Doma sportova BiH" na lokaciji
I
Koševske doline gdje bi se smjestili svi strukovni Sportski savezi i Sportski savez I
BiH.

I

Jedinstvo otputovalo na Farska Ostrva uvjereno u konacan uspjeh
,------------------------~

Prednost koja hrabri
Ekipa iz Bihaca smatra da može odbraniti stecena prije sedam dana na svom terenu
Jucer su Bišeani otputovali na revanš utakmicu sa Gi Gatam na Farska Ostrva, otišli su uvjereni da
mogu odbraniti stepena na svom terenu. Prednost od tri gola razlike je velika, za mnoge nedostižna,
to vjeruju i u Jedinstvu. Ubijedeni su, cini se, da ih ovakva ekipa Farana ne može stici jer bh.
premijer-ligaš raspolaže i da boljim igracima i sa kvalitetnijom igrom. A to je ono što odlucuje za 90
minuta igre. - Ja vjerujem da nas ne mogu savladati, možda i mogu pobijediti, ali ne mogu stici i
prestici našu prednost. Od ponedjeljka govorim igracima da "žive na zemlji", da dizanje u oblake
može biti kobno. Nadam se da su shvatili. Po odnosu na treningu cini se da smo blizu plasmana u
drugo kolo, ali treba to dokazati na terenu. O našem nacinu igre ne treba mnogo trošiti rijeci, jer sam
rekao igracima da me samo interesuje ofanziva i oprezna odbrana - rekao nam je pred put trener
Besim Šabic. Jasmin Huric ce igrati od prvog minuta. To je ohrabrenje za ekipu ... - Moramo
opravdati onih 3:0 na našem terenu, bolje receno moramo sacuvati prednost i uci u drugo kolo. Ako
moje kolege iz napada uspiju barem jednom da zatresu mrežu domacina, sve ce biti riješeno.
Odbrana ce sigumo izdržati nalete. Jedan od igraca koji ce biti na ispitu forme je bez sumnje golman
Edin Tucakovic: - Atakovanja ce biti, opasnost može da dade sa svih strana, ali me raduje da imamo
prednost. Ne vjerujem da me mogu matirati cetiri puta. Kvalitet naše igre je, ipak, bolji od Gi Gota naglašava Tucakovic. Elvis Mehadžic vjeruje da ce Jedinstvo bez problema ici dalje: - Šta da kažem
osim da našu prednost Gi Gota ne može stici. Ja vjerujem da ce domacin imati maksimalnu podršku
sa tribina, no nece nas to omesti da ih nadigrama, pa i pobijedimo. Sastav još nije definitivan. Besim
Šabic ce sigurno izvesti onaj iz Bihaca s Huricem na liberu, no tacan raspored, kaže, neka ostane
"mala tajna" do pred pocetak utakmice.
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OVERSEAS TRAVEL
2325 ARTHUR AVE
BRONX, NY 10458
Tel. (718) 733-6900

,

Je naša najstarija putncka agencija uAmerici ~:~~2~:1;4393R~~6isT
Za profesionalno napravljene garancije kao i ovjerene prijevode sve vaše dokumentacije obratite se sa
punim povje(enjem kod profesionalnog osoblja putničke agencije LOUIS OVERSEAS TRAVEL.

POVODOM 25. GODiŠNJICE POSTOJANJA ZA NAŠE BOŠNJAKE
PRIPREMILI SMO SLJEDEĆE CIJENE DO 15. JUNA
s . r. j
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OBRA TITE lIAM. 8E,
JE. MI VAM SIGURNO
MO~EMO POMO~I

DO KREDITA - BEZ KREDITA
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NEW EUROPE I
HOLIDAYS Inc. I
1-4

l:.a~t

38 Street
t21h Floor
:\ew York. :'\, IOOl()
1
;'

I
I

Special Discount Rates

11 godina na sluzbi bosanskom narodu u New Yorku

I

GJON CHOTA

.............•.........•...............................

~

NUDI
NAJJEFTINIJE KAR1'E
ZA PUTOVANJA l:
DOMOVINlT
SARAJEVO • PODGORICA
• SKOPJE· TIR"ANA
Ako

Landlord &Management
Accounts Welcome!

Residentiai • Commercial • Auto
• CUSTOM IRON WORKS

• FIREPROOF KALEMINE DOORS

• GATES SAFES

• CAR LOCKS

• ALL TYPES OF LOCKS

• STORE FRONTS

• ALUMINUM DOORS

• WELDING REPAIR

'f
DOOR CLOSURES

STILLMAOE
FiCHEr HIGH SEaJRITY CYUNOER
WITH 4 SlIJED MULTI SEaJRITY

~ mh'tj
:ou~
BOlT LOCK

~

ALL TYPE SAFES

t...::.~~

I

NEW DECORATIVE
FIRE ESCAPE GATE

Tel. (212) 686-2424
Fax. (212) 686-9431
VAŠE JE SAMO DA NAZOVETE OSTALO JE NAŠA BRIGA ~

1:4:

UliV

DUPLICATE KEYS

vale rodjake da vas posjete - I1,i l'anl
lIlIdinJo mogućnost da kartll kllpit~ o\'dj~
u jednom ili oba pravca

:~"I"

.e'

................•...................•.•...........•••...:

već pozivate

<

lWl ..~

Men"on Til'. Ad
and
r 0% D'.coun'

:

I

n

FIRE DOORS

Quality Sel'vice By Licensed Locksmith

Universal Lock Service, Inc.
603 Crescent Ave.
Bronx, New York 10458

Il

733.6400

~<;;-

organizuje turnir u nedjelju 4.jula 1999. sa početkomu 12:00 PM
na SUNKEN MEDOW na LONG ISLANDU
PROGRAM TURNIRA:
sve prisutne će zabavljati orkestar
TURNIR U ŠAHU
VESELI PLAVOGUSINJANI
sa početkom u 12: OO pm
za opširnije informacije se možete
TURNIR U ODBOJCI
obratiti vlasnicima Ljuljhamija
sa početkom u 12:30 pm
na adresi
TURNIR U MALOM
4408 30th AV. ASTORIA N.Y. 11103
FUDBALU
ili na telefon
sa početkom u 1 :00 pm
(718) 545-6566
dobitnike prvih tri mjesta
vrijedne nagrade

očekuju

unaprijed zahvalan na vašem prisustvu
Ljuljhami @ Catering
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VRTOGLAVICA UVOZNJI

Zašto peku tabani

Ne skrećite pogled s ceste

Ako vas povremeno ili stalno peku tabani vjerovatno se radi
o poremećaju venske ili arterijske cirkulacije. Bilo bi dobr~
da se primjene naizmjenične kupke za noge: svake večen
prije spavanja. Treba započeti sa hladnom vodom a poto~
staviti noge u toplu vodu, i to ponavljati do četiri puta, da b~
završili opet sa hladnom vodom. Poslije bi trebalo namazan
noge, na primjer, sa losionomza noge i to počevši od vrhova
rsti' u rema ore.

Poruke stižu iz očiju i uha, a uzrok mučnini je povišena
koncentracija nekih hormona koji djeluju na želudac * Dišite kao
astronauti

M

orska bolest, do koje dolazi zbog
miješanja signala koji dolaze iz oka i
unutarnjeg uha. može zagorčati život
svakome ko mora često putovati. Posebno
može predstavljati problem trudnicama i
ženama koje uzimaju kontracepcijsku pilulu.
To se objašnjava povišenim koncentracijama
nekih hormona koji, čini se, djeluju na želudac
pa on postaje osjetljiviji. Kad vas počne
hvatati mučnina, pl-poručuje se da poduzmete
sljedeće mjere do zaustavljanja vozila,
iskrcavanja na kopno ili zaustavljanja lifta
(stanja u kojima se najčešće javlja morska
bolest):
Ne skrećite pogled s ceste (ili pejzaža uz koji

se vozite). Tako će mozak primati istu poruku
"gibamo se" i od očiju i od unutarnjeg uha.
Plije puta ne jedite velike količine hrane.
Masna ili bjelančevinama bogata hrana (ali i
putovanje natašte, praznog želuca),
prouzročiće težinu u želucu, a može vam i
pozliti. Isto tako izbjegavajte slana jela. Višak
soli tjera tijelo da zadržava tekućinu, što
remeti ravnotežu tekućina, čime se samo
pojačavaju tegobe morske bolesti.
Pokušajte naučiti tehniku disanja koju uče
astronauti: dišite jednakomjerno (ni preduboko
ni preplitko) i istim ritmom - dvije sekunde
udisanje, dvije sekunde izdisanje.

NJEGA
USANA
Ako uveče namažete usne stikom prije
spavanja biće vam mnogo ugodnije ujutro
staviti ruž na usne koje nisu suhe. Ukoliko se
odlučite za drugu varijantu - nanijeti stik tek
ujutro, tada ga nanesite najmanje desetak
minuta prije ruža, da se dobro upije u kožu
usana.
Rubovi usana koa i područje oko očiju
najranjivija su područja lica. Koža usana nema
prirodnog odbrambenog sloja ili prirodnih
lipida. Dakle, da bi sačuvali vlažnost, usnama
.e neo hodan stik za re eneraci .u i zaštitu.
s. u. V.

DAVALAC
KREDITA

PJEVAĆ

LESKOYAR

POKAZNA
ZAMJENICA

REDOY~

KOI.ONE

DAR

OTKl.ot«11

!(VAlI,
POPRAVITI

TOOOII

BIHAĆ (gradska razglednica)

VAZNI TELEFONI - NEW YORK

'ilMIHG

READ
ERROR"

GENERALNI KONZULAT BiH
IMIGRACIONI SERVIS
IRS REFUGGE EMPLOYMENT SERVIS
PRODAVNICA SKALINADA
PRODAVNICA MERGIMT ARI
PRODAVNICA KOSOVA
PRODAVNICA ST ARI GRAD
PRODAVNICA BLACK BULL
PRODAVNICA LJULJHAMI
PRODAVNICA JEZERO
PRODAVNICA RED CARPET
PICERIJA SABAH
MRKI'S PLACE
CAFFE BUMERANG
RESTORAN ALL STAR
RESTORAN THREE STER
BUREGDZ~CADERDAN

OOMLJA
$IROl(J

POJAS
JAPANSKIH

KIIIOHA

090BEBEZ

OOIIOYJlE

FRIZER PAUL
ASTORIA VIDEO
PAN LINE
AHMED BROKER
MUSLIMANSKI GLAS
GLAS BOSNE I HERCEGOVINE
FOTO-VIDEO ADRIATIC
FOTO-VIDEO ALBA
ORKESTAR JARANI

(212) 593-1042
(718) 956-8218
(212) 551-3150
(718) 364-8458
(718) 562-4234
(718) 563-0832
(718) 726-5154
(718) 267-9131
(718) 545-6566
(718) 375-6999
(718) 297-9800
(718) 545-9455
(718) 274-8341
(718) 777-7702
(718) 367-2641
(718) 726-7286
(718) 721-2694
(718) 904-0480
(718) 956-6308
(718) 278-8395
(718) 777-8236
(914) 636-1654
(718) 777-7872
(718) 234-5210
(718) 769-1409
(718) 205-1183

DUKAT,
Zl..ATNK

VAZNI TELEFONI - NEW YORK
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AMAL OUMMIH
Attorney At Law

Mustafa Baković
Murat Baković

305 Broadway, Suite 1102
New York, NY 10007
Tel. 212-385-1717

:.:: 4672 Broadway
,. New York,NY 10040

Tel/Fax: (212) 569-1948
Beeper: (917)382-4699
Cellular:(917)523-8425
POSTA VLJAMO:

"stakla na prozore
"dimenzionisana stakla na
sve vrste stolova
.. uramljujemo slike i goblene
.. ugra8ujemo sve vrste ogledala)

I

I

36-10 Ditmars Blvd
Astoria, NY 11105
Tel. 718-726-6200

PKO IMAlE PROB.EMASt\
* IMIGRACIONIM STATUSOM * NESRRETNIM SLUCAJEVIMA
* KRIMINALNIM RADNJAMA * FINANSIJSKIM BANKROTOM
* BIZNISOM * RAZVODOM BRAKA v
~

l JAVITE SE JER MI VAM MOZEMO POMOCI

Ir---------------------~
JPS Consulting & Trading Corp.
I
I A Telecom company is looking for a presentable Sales I
I representative vith basic computer knovledge. Poten- I
I tial candidates should speak Engleash and Bosnian I
I fluently.
I
I Position is Part - Time and pays high commission.
I
I
Please call (212) 344-8234
I

NEW EUROPE

~---------------------~

HOLIDAYS Inc.
14 East 38 th Street
12th Floor
:\ew York. :\Y 10016

NUDI
NAJJEFTINIJE KAR1-'E
ZA PUTOVANJA lj
DOMOVINU
SARAJE,VO * PODliOR~ICA
• SKO\PJE * TIRANA
Ako

već

pozivate vaše rodjake da vas posjete - nli vanI
nl/dinJo mogućnost da kartu kupite ovdje
u jednom ili oba pravca

Tel. (212) 686-2424
Fax. (212) 686-9431
VAŠE JE SAMO DA NAZOVETE OSTALO JE NAŠA BRIGA
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II

MICALI
TERRACE
1521 - 86 Street
Brooklyn, New York
Najpovoljnije i najljepše mjesto za
proslavljanje svadbi, sunetluka, kane •••
Ako ne mijenjate običaje, nemojte
mijenjati ni restoran gdje ih sprovodite.

BUDITE SA NAMA
V,llka sahlm 850 osooo
Mahl sahlm220 osooo

NA OBOSTRANO ZADOVOLJSTVO

ll_

Tel: 718-331-3533 ili
Beep: 917-949-2530
(

Uz najpovoljnije cijene
($32.00 -$36.00 po osobi),
domaće osoblje, nudimo i kompletan

Meny

)
domaćih

(

specijaliteta i sve vrste pića .

Za sve detaljnije informacije i
sklapanje ugovora, obratite se
Agronu Ćosaj na vašem
- Bošnjačkom jeziku.

)
uključujući

17-ll 65.St Brooklyn,NY
Izmedju 17. i 18. Ave.
Tel. (718) 816-8130
(718) 234-5210
'i \J\U'I)f
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